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Business Etiquettes and Professions

Earning lawful living

هال ولسر قَال فَرٍ ع قَالعج ِبا َلا هفَعر وفْدٍ الخَال ِبا نوبٍ عبحم ناب نادٍ عزِي نب لهس نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
ص

الْعبادةُ سبعونَ جزءاً افْضلُها طَلَب الْحَل

A number of our people have narrated from Sahl Ibn Ziyad from Ibn Mahbub from Abu Khalid Al-Kufiy in
a Marfu manner from Abu Ja’far who has said the following:

Abu Ja’far (a.s.) has said that the Messenger of Allah (S) has said: ‘Worship has seventy parts. The
most significant one is to work in order to make lawful living’.1

لَو تيار ع ا هدِ البو عبا قَال زِيدَ قَالي نب رمع نةَ عيطع نب نسالْح نرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع
انَّ

رجً دخَل بيتَه و اغْلَق بابه ا اانَ يسقُطُ علَيه شَء من السماء

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Ibn Abu Umayr from Hiaasen Ibn Atiyah from Umar Ibn
Yazid who has said the following:

Abu Abd Allah (as) has said: ‘Do you think the sustenance of a man who stays in his home and closes
his door, his sustenance will not fall from the sky?’2
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ارِكْ لَنَا فص ب هال ولسر قَال قَال هفَعر ِخْتَرِيالْب ِبا نع بِيها نع هدِ البع ِبا ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
زِ والْخُب

 تُفَرِق بينَنَا و بينَه فَلَو  الْخُبز ما صلَّينَا و  صمنَا و  ادينَا فَرائض ربِنَا

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Abu Abd Allah from his father from Abu Al-
Bakhtariy in a Marfu manner who has said the following:

The Messenger of Allah (S) has said: ‘O Allah (s.w.t.), Grant us blessings with our loaves of bread and
do not take them away from us. Without bread we neither are able to perform Salat or fast, nor can we
perform our obligations toward our Lord (s.w.t.)’.3

عدَّةٌ من اصحابِنَا عن احمدَ بن محمدِ بن خَالدٍ رفَعه قَال قَال ابو عبدِ اله ع غنً يحجزكَ عن الظُّلْم خَير من فَقْرٍ
يحملُكَ

علَ اثْم

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Ibn Khalid in a Marfu manner
who has said the following:

Abu Abd Allah (as) once said: ‘Wealth that keeps you away from injustice is better than poverty, which
leads you to commit sins’.4

الْحسين بن محمدٍ عن جعفَرِ بن محمدٍ عن الْقَاسم بن الربِيع ف وصيته للْمفَضل بن عمر قَال سمعت ابا عبدِ اله ع
قُولي

استَعينُوا بِبعضِ هذِه علَ هذِه و  تَونُوا الُو علَ النَّاس

Al-Hussein Ibn Muhammad has narrated from Ja’far Ibn Muhammad from Al-Qasim Ibn Al-Rabi in his
(Imam’s) advice to Al-Mufaddal Ibn Umar who has said the following:

I heard Abu Abd Allah (s.a.w.w.) saying: ‘You should utilize a part of your resources to overcome
financial issues and do not become a burden on people’.5

عل بن محمدِ بن بنْدَار عن احمدَ بن ابِ عبدِ اله عن ابِ الْخَزرج انْصارِيِ عن عل بن غُرابٍ عن ابِ عبدِ اله ع



قَال قَال رسول اله ص ملْعونٌ من الْقَ الَّه علَ النَّاس

Ali Ibn Muhammad Ibn Bandar has narrated from Ahmad Ibn Abd Allah from Abu Al-Kbazraj Al-Ansariy
from Ali Ibn Ghurab who has said the following:

Abu Abd Allah (a.s.) has said that the Messenger of Allah (s.a.w.w.) has said: ‘Condemned is one who
shifts his burden over onto other people’.6

هدِ البع ِب لجر قَال فُورٍ قَالعي ِبا نب هدِ البع نع مالس نب شَامه نرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع
ع

و اله انَّا لَنَطْلُب الدُّنْيا و نُحب انْ نُوتَاها فَقَال تُحب انْ تَصنَع بِها ما ذَا قَال اعود بِها علَ نَفْس و عيال و اصل بِها
و

اتَصدَّق بِها و احج و اعتَمر فَقَال ع لَيس هذَا طَلَب الدُّنْيا هذَا طَلَب اخرة

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Ibn Abu Umayr from Hisham Ibn Salim from Abd Allah
Ibn Abu Yafur who has said the following:

‘A man once said to Abu Abd Allah (a.s.): ‘We, by Allah (s.w.t.), ask for the worldly things and we love to
receive worldly gains’. The Imam asked: ‘What do you want to do with it?’ He replied: ‘I like to improve
my own condition, the circumstances of my family, maintain good relations with others, to give charity, to
perform Hajj and Al-Umrah.’ The Imam (a.s.) said: ‘This is not asking for worldly things. It is asking for
success in the hereafter’.7

عل بن ابراهيم عن صالح بن السنْدِيِ عن جعفَرِ بن بشيرٍ عن عمر بن ابِ زِيادٍ عن اسحاق بن عمارٍ عن ابِ عبدِ
هال

ع قَال انَّ اله عز و جل خَلَق الْخَلْق و خَلَق معهم ارزَاقَهم حَ طَيِباً فَمن تَنَاول شَيئاً منْها حراماً قُص بِه من ذَلكَ
الْحَل

Ali Ibn Ibrahim has narrated from Salih Ibn Al-Sindiy from Ja’far Ibn Bashir from. Umar Ibn Abu Ziyad
from Ishaq Ibn Ammar who has said the following:

‘Abu’ Abd Allah (a.s.) has said that Allah (s.w.t.) has created the creatures and with them He has
created their sustenance of the lawful and beautiful kind. If anyone acquires a certain amount of unlawful



sustenance, then the same (amount) is deducted from his lawful sustenance’.8

ِبا نع مالْقَاس نب هدِ البع نع هرذَا نمع اندٍ الْقَاسمحم نب لع نع هدِ البع ِبا ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
عبدِ

اله ع عن ابِيه عن جدِّه ع قَال قَال امير الْمومنين ع انْ لما  تَرجو ارج منْكَ لما تَرجو فَانَّ موس بن عمرانَ ع
جخَر

تجخَر انَ ع وملَيس عم تلَمسفَا ابةُ سلم تجخَر و ًسراً منَبِي عجر و لج و زع هال هلَّمَنَاراً ف هله قْتَبِسي
سحرةُ

فرعونَ يطْلُبونَ الْعز لفرعونَ فَرجعوا مومنين

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Abu Abd Allah from Ali Ibn Muhammad Al-
Qasaniy from the one whom he has mentioned from Abd Allah Ibn Al-Qasim Ibn Muhammad from Abu
Abd Allah (a.s.) from his father, from his grandfather (a.s.) who has said the following:

‘Abu Ja’far (a.s.) has said that Amir-ul-Momineen (a.s.) has said: ‘Your hope for help from an
unexpected source should be greater than an expected source. Musa (a.s.) 9 went to find fire for his
family, Allah (s.w.t.) Spoke to him and he came back as a Prophet. The Queen of Sheba 10 made an
effort and became a Muslim with Sulayman11. The magicians went out to defend Pharaoh’s majesty but
they returned as believing people’.12

عدَّةٌ من اصحابِنَا عن احمدَ بن محمدِ بن خَالدٍ عن عبدِ الرحمن بن حمادٍ عن زِيادٍ الْقَنْدِيِ عن الْحسين الصحافِ
عن سدِيرٍ

قَال قُلْت بِ عبدِ اله ع اي شَء علَ الرجل ف طَلَبِ الرِزْقِ فَقَال اذَا فَتَحت بابكَ و بسطْت بِساطَكَ فَقَدْ قَضيت ما
علَيك

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn Khalid from Abd Al-Rahman Ibn
Hammad from Ziyad Al-Qandiy from Al-Hussein Al-Sahhaf from Sadir who has said the following: ‘This
is concerning my question before Abu Abd Allah (a.s.) ‘What should a man do for work to make a living’?

The Imam (a.s.) replied: ‘If you open your door and spread your merchandise, you then have done what
one should need to do’…13‘



It is dislikable to sleep excessively and waste time

محمدُ بن يحي عن احمدَ بن محمدٍ عن ابن فَضالٍ عمن ذَاره عن بشيرٍ الدَّهانِ قَال سمعت ابا الْحسن موس ع
يقُول انَّ

اله جل و عز يبغض الْعبدَ النَّوام الْفَارِغ

Mohammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Ibn Faddal from the one whom
he has mentioned (in his book) from Bashir Al-Dahhan who has said the following:

‘I heard Abu Al-Hassan, Musa (a.s.) saying, ‘Allah (s.w.t.) Dislikes an excessively sleeping servant who
passes his time without work’.14

نع ّيلالن حالص انَ وسم نب هدِ البع ننَانٍ عس ناب نع بِيها ندٍ عخَال ندِ بمحم ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
ِبا

بصيرٍ عن ابِ عبدِ اله ع قَال انَّ اله عز و جل يبغض اثْرةَ النَّوم و اثْرةَ الْفَراغ

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn Khalid from his father from Ibn
Sinan from Abd Allah Ibn Muskan from Salih Al-Niliy who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘Allah (s.w.t.) Hates one’s excessive sleeping and passing time without
work’.15

اكَ ويا ضِ ۇلْدِهعبع ل ِبا قَال ع قَال وسم نسالْح ِبا نخَلَفٍ ع ِبا ندِ بعس نوبٍ عبحم ناب نادٍ عزِي نب لهس
لسْال

و الضجر فَانَّهما يمنَعانكَ من حظّكَ من الدُّنْيا و اخرة

Sahl Ibn Ziyad has narrated from Ibn Mahbub from Sa’d Ibn Abu Khalaf from Abu Al-Hassan, Musa
(a.s.) who has said the following:

‘Abu Al-Hassan, Musa (a.s.) has said: ‘My father once said to one of his sons; Beware of laziness and
impatience, these two can deprive you of your share in this world as well as in the hereafter’.16



ورِهطَه نع لسا نم ع قَال هدِ البع ِبا نةَ عارزُر ننَةَ عذَيا نب رمع نرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع
و

صَته فَلَيس فيه خَير مرِ آخرته و من اسل عما يصلح بِه امر معيشَته فَلَيس فيه خَير مرِ دنْياه

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Ibn Abu Umayr from Umar Ibn Udhaynah from Zurarah
who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘If one feels lazy to cleanse himself and to perform Wudu for Salat, there
is nothing good in him in regards to his affairs in the hereafter. One who feels lazy in organizing his living
conditions, there is nothing good in him for his worldly life’.17

ضغب ّنا فَرٍ ع قَالعج ِبا نع ملسم ندِ بمحم نع ءَالْع نانَ عفْوص نع نيسالْح ندِ بمحم نع يحي ندُ بمحم
لجالر

او ابغض للرجل انْ يونَ اسَناً ]اسَنَ[ عن امرِ دنْياه و من اسل عن امرِ دنْياه فَهو عن امرِ آخرته اآْسل

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Muhammad Ibn Al-Hussein from Safwan from Ala from
Muhammad Ibn Muslim who has said the following:

‘Abu Ja’far (a.s.) has said: ‘I dislike a man or dislike for a man who is lazy in his worldly affairs. One who
is lazy in his worldly affairs is lazier in the affairs of his hereafter’.18

اكَ ويا ع قَال وسم نسالْح ِبا نانَ عرهم نةَ باعمس نالٍ عفَض ناب ندٍ عمحم ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
و لسْال

الضجر فَانَّكَ انْ اسلْت لَم تَعمل و انْ ضجِرت لَم تُعط الْحق

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Ibn Faddal from Sama’ah Ibn
Mehran from Abu Al-Hassan, Musa (a.s.) who has said the following:

‘Abu Al-Hassan, Musa (a.s.) has said: ‘Beware of laziness and impatience; with laziness you do not
work and with impatience you do not yield to the truth’.19

نتَعتَس  ع قَال هدِ البع ِبا نع هدِ البع نب نسالْح نع رمع نب حالص نابِنَا عحصضِ اعب ندٍ عمحم ندُ بمحا



نَ وَسِب

 تَستَشيرنَّ عاجِزا

Ahmad Ibn Muhammad from has narrated from certain persons of our people from Salih Ibn Umar from
Al-Hassan Ibn Abd Allah who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘Do not seek help from a lazy person and you must not consult a helpless
one’.20

Daydreaming must be avoided

َندٍ الْقَتَّاتِ عزَي نع ِلَبالْح رمع ندَ بمحا نع طاسرٍو الْومع نزِيزِ بدِ الْعبع نع ِدِيالنَّه ثَميالْه ندٍ عمحم ندُ بمح
ابانِ

هال باهوا مونَ بِهرغتَصتَس و لْتُمِا خُوةَ مجهب با تُذْهنَّهفَا َنوا الْمنَّبتَج قُولع ي هدِ البا عبا تعمس قَال بتَغْل نب
َالتَع

عنْدَام و تُعقبم الْحسرات فيما وهمتُم بِه انْفُسم

Ahmad Ibn Muhammad from has narrated from Al-Haytham Al-Nahdiy from Abd al Aziz Ibn Amr Al-
Wasitiy from Ahmad Ibn Umar Al-Halabiy from Zayd Al-Qattat from Aban Ibn Taghlib who has said the
following:

‘I heard Abu Abd Allah (a.s.) saying: ‘Avoid wishing (daydreaming); it destroys the beauty of Allah
(s.w.t.)’s favours to you and causes to suffer feeling of failure in your daydreaming and what you
imagined’.21

ا الْفَقْرمنَهيا بجفَنُت زجالْع و لسْال جوازْد تجوا ازْدلَم اءشْينَّ اع ا يننموالْم يرما قَال قَال هفَعدٍ رمحم نب لع

Ali Ibn Muhammad has narrated in a marfu manner the following:

Amir-ul-Momineen (a.s.) has said: ‘When things (work) double, laziness and failure join hands, and
these both bring about poverty’.22



ََدُ فعا بما ابِهحصا نم لجر َلع ا هدِ البو عبا تَبا دَقَةَ قَالص ندَةَ بعسم نع ملسم نونَ باره نع يماهربا نب لع

ورِكَ اغَي َلع ونَ اَكَ فَتيشَتعم نع لسَت  و اءفَهكَ السمشْتي و اءلَمكَ الْعضغبفَي اءفَهارِ الستُم  و اءلَمادِلِ الْعتُج
قَال

علَ اهلك

Ali Ibn Ibrahim has narrated from Harun Ibn Muslim from Mas’adah Ibn Saclaqah who has said the
following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) once wrote to one of his companions the following: ‘You must not excessively
argue with the scholars, you must not verbally quarrel with the dimwitted ones; the scholars will hate you
and the dimwitted ones will abuse you. You must not be lazy in the work for your sustenance; you will
become a burden on the others’ or a burden on your family’.23

One’s working in his house

اتلَوص يننموالْم يرمانَ اا ع قَال هدِ البع ِبا نع مالس نب شَامه نرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع
هال

علَيه يحتَطب و يستَق و ينُس و اانَت فَاطمةُ سَم اله علَيها تَطْحن و تَعجِن و تَخْبِز

Ali Ibn Ibrabim has narrated from his father from Ibn Abu Umayr from Hisham Ibn Salim, who has
narrated the following from Abu Abd Allah (a.s.):

‘Amir-ul-Momineen (a.s.) would bring firewood, water and sweep the house, Fatimah Al-Zahra (a.s.)
would grind wheat, make dough and bake’.24

اعياذٍ بعم نع لاهْال نع مهالْج نونَ باره نكٍ عالم ندَلِ ببع نع هدِ البع ِبا ندَ بمحا نع هدِ البع ندُ بمحا
ةيآْس ا

قَال قَال ابو عبدِ اله ع اانَ رسول اله ص يحلُب عنْز اهله

Ahmad Ibn Abd Allah has narrated from Ahmad Ibn Abu Abd Allah from Abdul Ibn Malik from Harun Ibn



Al-Jahm from Al-Kahiliy from Muadh, Bayy Al-Akyisah who has said the following:

‘Abu’ Abd Allah (a.s.) has said: ‘The Messenger of Allah (s.a.w.w.) would milk his family’s goat’.25

Traveling and organising time

عدَّةٌ من اصحابِنَا عن احمدَ بن محمدٍ عن عل بن الْحم عن محمدِ بن سماعةَ عن محمدِ بن مروانَ عن ابِ عبدِ
اله ع

ف لَذَّة وادٍ اعمدٍ لوتَز واشٍ اعمل ةمرثٍ مََث ف ناً اى ظَاعري  ْنا لاقالْع ملسلْمل غنْبي اۇدآلِ د ةمح نَّ فا قَال
غَيرِ

ذَاتِ محرم و ينْبغ للْمسلم الْعاقل انْ يونَ لَه ساعةٌ يفْض بِها الَ عمله فيما بينَه و بين اله عز و جل و ساعةٌ
قَي

َلنٌ عوا عنَّهفَا مرحرِ مغَي ا فهلَذَّات و هنَفْس نيب ّخَلةٌ ياعس و هتررِ آخما ف ونَهفَاوِضي و مهفَاوِضي الَّذِين انَهخْوا
تلْكَ

الساعتَين

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Ali Ibn Al-Hakam from Ali Ibn
Al-Hakam from Muhammad Ibn Sarah from Muhammad Ibn Marwan who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘It is in the wisdom of Ale (family) Dawud that a reasonable Muslim
should not travel unless it is for three kinds of tasks: amending one’s means of living, supplies for the
hereafter or enjoyment with lawful matters. A reasonable Muslim should assign certain hours of his time
to work on the matters between him and Allah (s.w.t.) certain hours to meet his brethren with whom he
speaks and they speak with him about the issues of the hereafter, and certain hours for himself and
matters of enjoyment with lawful matters, which are helpful during these two hours’.26

Buying and selling real estate

َتا ًجنَّ را قُولع ي نسا الْحبا تعمس دٍ قَالَّَخ نرِ بمعم نع يسع ندِ بمحم ندَ بمحا نع يحي ندُ بمحم
جعفَراً ص



شَبِيهاً بِالْمستَنْصح لَه فَقَال لَه يا ابا عبدِ اله ايف صرت اتَّخَذْت اموال قطَعاً متَفَرِقَةً و لَو اانَت ف موضع ]واحدٍ[
انَتا

و الذَا الْمه ملس ءَش الذَا الْمه ابصنْ اقَةً فَاِتَفَرا مع اتَّخَذْتُه هدِ البو عبا ا فَقَالهتنْفَعمل ظَمعا ا وهونَتىمل رسيا
الصرةُ

تُجمع بِهذَا الّه

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn Isa from Muammar Ibn Khallad
who has said the following:

‘I heard Abu Al-Hassan (a.s.) saying: ‘Once a man came to Ja’far (a.s.) as if giving him good advice; he
said: ‘O Abu Abd Allah (a.s.) why have you made the properties in scattered pieces? Had they been in
one piece, more profit with fewer expenses would incur’.’ Abu Abd Allah (a.s.) replied: ‘I have kept them
scattered so that if losses affect one piece others, remain unaffected, but a bag keeps all of them
together (vulnerable to losses).27

لجالر ّفخَلا يم قُولع ي هدِ البا عبا تعمس ةَ قَالارزُر نع هرذَا نمرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع
شَيئاً

اشَدَّ علَيه من الْمالِ الصامتِ ايف يصنَع بِه قَال يجعلُه ف الْحائط يعن ف الْبستَانِ اوِ الدَّار

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Ibn Abu Umayr from the one whom he has mentioned
(in his book) from Zurarah who has said the following:

‘I heard Abu Abd Allah (a.s.) saying: ‘Most difficult to protect property is of the silent kind (gold and
silver)’. I then asked, ‘What should one do about it?’ The Imam (a.s.) replied: ‘One should keep them
inside walls, a garden or a House’.28

حميدُ بن زِيادٍ عن الْحسن بن محمدِ بن سماعةَ عن غَيرِ واحدٍ عن ابانِ بن عثْمانَ قَال دعان جعفَر ع فَقَال باعَ فَُنٌ

ارضه فَقُلْت نَعم قَال متُوب ف التَّوراة انَّه من باعَ ارضاً او ماء و لَم يضعه ف ارضٍ او ماء ذَهب ثَمنُه محقا

Humayd Ibn Ziyad bas narrated from Al-Hassan Ibn Muhammad Ibn Sama’ah from more than one



person from Aban Ibn Uthman who has said the following:

‘Once Ja’far (a.s.) called me and asked: ‘Has so and so sold his land?’ I replied: ‘Yes, he has done so’.
The Imam (a.s.) said: ‘It is written in the Torah that whoever sells a piece of land or water and does not
replace it by another piece of land or water its price (money received) loses its blessings’.29

عل بن محمدٍ عن صالح بن ابِ حمادٍ عن الْحسن بن عل عن وهبٍ الْحرِيرِيِ عن ابِ عبدِ اله ع قَال مشْتَرِي
قْدَةالْع

مرزُوق و بائعها ممحوق

Ali Ibn Muhammad Ibn Ali has narrated from Salih Ibn Abu Hammad from Al-Hassan Ibn Ali from Wahab
Al-Haririy who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘The buyer of real property receives sustenance and the seller thereof
suffers a serious loss’.30

هدِ البو عبا قَال قَال بِيها نع ازِمرم ندِ بمحم نزِيدَ عي نب قُوبعي نع ِدِيدَ النَّهمحا ندِ بمحم ندٍ عمحم نب نسالْح
ع

الَهيع يمقا يم رِهظَه اءرنَّ وا رةُ فَذَايبصوِ الْمالنَّازِلَةُ ا بِه لَتذَا نَزا لجنَّ الرةً فَاعيض وقْدَةً اذْ عاتَّخ هوادِفٍ مصمل
اانَ

اسخَ لنَفْسه

Al-Hassan Ibn Muhammad has narrated from Muhammad Ibn Ahmad Al-Nahdiy from Yaqub Ibn Yazid
from Muhammad Ibn Murazim from his father who has said the following: ‘Abu Abd Allah (a.s.) once said
to his Mawla, Musadif, ‘Find some real property or goods, when man faces hardship or misfortune, and
then finds out that behind him there is something for support of his family, he feels more generous to
allow his soul to depart (his body)’.31

رمحا نب شَامه نع مَدِ السبع نع فوسي نب لع ندِ بمحم نع هدِ البع ِبا ندَ بمحا نع نْدَارب ندِ بمحم نب لع
نع



ابِ ابراهيم ع قَال ثَمن الْعقَارِ ممحوق ا انْ يجعل ف عقَارٍ مثْله

Ali Ibn Muhammad Ibn Bandar has narrated from Ahmad Ibn Abu Abd Allah Muhammad Ibn Ali Ibn
Yusuf from Abd Al-Salam from Hisham Ibn Ahmar who has said the following:

‘Abu Ibrahim (a.s.) has said that the price (money) received in exchange for real estate is a loss unless
another piece of real estate is purchased therewith’.32

نةَ باوِيعم نيرٍ عشب ندِ بمدِ الصبع نع شَامه نسِ بيبع نع وفْال لع نب نسالْح ندِ بمحم نع رِيشْعا لو عبا

عمارٍ عن ابِ عبدِ اله ع قَال لَما دخَل النَّبِ ص الْمدِينَةَ خَطَّ دورها بِرِجله ثُم قَال اللَّهم من باعَ رِباعه فََ تُبارِكْ لَه

Abu Ali Al-Ashariy has narrated from Muhammad Ibn Al-Hassan Ibn Ali Al-Kufiy from Ubays Ibn
Hisham from Abd Al-Sarnad Ibn Bashir from Mu’awiyah Ibn Ammar from who has said the following:
‘Abu Abd Allah (a.s.) has said that when the Holy Prophet (s.a.w.w.) arrived in Al-Madinah he drew a
line around its houses and said: ‘O Allah, do not make it a blessing for those who sell their houses’.33

عدَّةٌ من اصحابِنَا عن سهل بن زِيادٍ عن محمدِ بن الْحسن بن شَمونٍ عن اصم عن مسمع قَال قُلْت بِ عبدِ اله ع
نَّ لا

لْتعج قُلْت اءبه الُهم بذَه ّينالط و اءاعَ الْمب ننَّ ما تملا عم ارٍ ايا سبا اي ل فَقَال ّونّبغري و ّنم ضاً تُطْلَبرا
فدَاكَ

انّ ابِيع بِالثَّمن الْثيرِ و اشْتَرِي ما هو اوسع رقْعةً مما بِعت قَال فََ باس

A number of our people have narrated from Sahl Ibn Ziyad from Muhammad Ibn Al-Hassan Ibn
Shammun from Al-Asamm from Misma who has said the following: ‘Once I said to Abu Abd Allah (a.s.),
I have a piece of land in which buyers are much interested to purchase.

The Imam (a.s.) said: ‘O Abu Sayyar, do you know that whoever sells land or water (like a fountain for
irrigation and so on), his wealth goes away as a bad loss’. I then said: ‘I pray to Allah to keep my soul in
service for your cause, I will sell it for a high price and then I can buy a piece of land bigger than this
one.’ The Imam (a.s.) said: ‘Then it is all right’.34



Signing contracts

 طُوا وتُخَال  ع قَال هدِ البع ِبا نع حنَاص نظَرِيفِ ب نالٍ عفَض ناب ندٍ عمحم ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
تُعاملُوا

ا من نَشَا ف الْخَير

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Ibn Faddal from Zarif Ibn Nasih
who has said the following :

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘You must not form contracts with anyone other than those who are
established in goodness.’35

عل بن محمدِ بن بنْدَار عن احمدَ بن ابِ عبدِ اله عن ابِيه عن فَضل النَّوفَل عن ابن ابِ يحي الرازِيِ قَال قَال ابو
عبدِ

اله ع  تُخَالطُوا و  تُعاملُوا ا من نَشَا ف الْخَير

Ali Ibn Muhammad Ibn Bandar has narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Ibn Abu Abd Allah, from
his father from Fadl Al-Nawfaliy from Ibn Abu Yahya Al-Raziy who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘You must not intermingle or form contract with anyone except those who
are established in goodness’.36

The effects of unlawful earnings show-up in one’s children

احمدُ عن ابن فَضالٍ عن ابن بيرٍ عن عبيدِ بن زُرارةَ عن ابِ عبدِ اله ع قَال اسب الْحرام يبِين ف الذُّرِية

Ahmad has narrated from Ibn Faddal from Ibn Bukayr from Ubayd Ibn Zurarah who has said the
following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘The (adverse) effects of unlawful earning show-up in one’s offspring’.37



The day of travel and cupping

و تىش موي يا تَجِماح و سرْةَ الآي ااقْر ع قَال هدِ البع ِبا نع اججالْح نب نمحدِ الربع نوبٍ عبحم ناب نع نْهع

تَصدَّق و اخْرج اي يوم شىت

It is narrated from the narrator of the previous Hadith from Ibn Mahbub from Abd Al-Rahman Ibn Al-
Hajjaj who has narrated the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘Read verse two hundred fifty-five of chapter two; then apply cupping any
day you like. Give charity and commence your journey any day you like’.38

The instance when a believer becomes a non-believer

ولسر قَال قُولفَرٍ ع يعا جبا تعمس ودِ قَالارالْج ِبا ننَانٍ عس ندِ بمحم نع نيسالْح ندِ بمحم نع يحي ندُ بمحم
هال

ص  يزن الزان حين يزن و هو مومن و  يسرِق السارِق حين يسرِق و هو مومن و  ينْهب نُهبةً ذَات شَرفٍ
ينح

ينْهبها و هو مومن قَال ابن سنَانٍ قُلْت بِ الْجارودِ و ما نُهبةٌ ذَات شَرفٍ قَال نَحۇ ما صنَع حاتم حين قَال من اخَذَ
شَيئاً

لَه وفَه

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Muhammad Ibn Al-Hussein from Muhammad Ibn Sinan from
Abu Al-Jarud who has said the Following:

‘I once heard Abu Ja’far (a.s.) saying: ‘The Messenger of Allah (s.a.w.w.) has said: ‘A fornicator does
not fornicate while he is a believing person, a thief does not steal while he has a firm faith and an
honourable person does not do Nahbah Dhata Sharaf (an honour-loot) while he stands upright in his
beliefs’. Ibn Sinan has said that I then asked Abu Al-Jarud, ‘What is a ‘Nahbah Dhata Sharaf?’ He
replied, ‘It is like what Hatim did when he said: ‘Whoever takes something it is his’.39



It is not allowed to work for an unjust government

لَه ابِنَا فَقَالحصا نم لجر هلَيع خَلذْ دع ا هدِ البع ِبنْدَ اع نْتا فُورٍ قَالعي ِبا ناب نيرٍ عشب نرٍ عيمع ِبا ناب
اصلَحكَ

ا تَقُولا فَمهحلصي نَّاةسوِ الْما رِيهرِ يوِ النَّها يهنبي الْبِنَاء َلا دْعّدَّةُ فَيوِ الشا قينَّا الضم لجالر ابصا امبر نَّها هال
ف

ذَلكَ فَقَال ابو عبدِ اله ع ما احب انّ عقَدْت لَهم عقْدَةً او وايت لَهم وِااء و انَّ ل ما بين بتَيها  و  مدَّةً بِقَلَم انَّ
اعوانَ

الظَّلَمة يوم الْقيامة ف سرادِقٍ من نَارٍ حتَّ يحم اله بين الْعباد

Ibn Abu Umayr has narrated from Bashir from Ibn Abu Ya’fur who has said the following:

‘Once I was in the presence of Abu Abd Allah (a.s.) when a certain man from the followers of the Ahl Al-
Bayt (a.s.) came and said: ‘I pray to Allah (s.w.t.) to keep you well, one of us may face hardship and
straitened conditions and is called to construct a building, work to construct a canal or a dam. What is
your decision in such case? The Imam (a.s.) replied: ‘I do not like it (to work for an unjust ruler). I have
knotted for them a ‘knot’ and tied down the opening end of the bag with ‘no’40. It is no and not even the
moving of a pen. The helpers of the unjust ones on the Day of Judgment will be kept in chambers of fire
until Allah (s.w.t.) will Judge all of His servants’.41

وفَةْبِال نْتا ع قَال نيسالْح نب لعل ًلوم نرخْبا قَال ِبزُر نب اۇدد نرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع

ذِهضِ هعب ف خُلدفَا ءوه ضعب وا لع نب اۇدد تلَّما دَاكَ لَوف لْتعج لَه فَقُلْت تُهتَيةَ فَايرع الْح هدِ البو عبا فَقَدِم

و ورجا وا مظْلنْ اخَافَةَ ام ا ننَعم هبسحا ام فَقُلْت ترَفَتَف نْزِلم َلا فْترفَانْص قَال لفْع نْتا ام اتِ فَقَاليِالْو
هال

لاتينَّه و عطينَّه الطََّق و الْعتَاق و ايمانَ الْمغَلَّظَةَ ا اظْلم احداً و  اجور و عدِلَن قَال فَاتَيتُه فَقُلْت جعلْت فدَاكَ
ّنا



لا و قطَال ل ةارام لنَّ اا و مظْلا وا ورجنْ اخَافَةَ اكَ مذَل ترِها و تَننَعا منَّمنَّكَ اا فَظَنَنْت َلكَ عائبا ف ترَف

فَعانَ فَرميا هلَيع دْتعفَا قَال قُلْت فيا قَال دِلعا نْ لَما و هلَيع ترج وداً احا تنْ ظَلَما َلع و َلع رح لُوكٍ لمم

راسه الَ السماء فَقَال تَنَاۇل السماء ايسر علَيكَ من ذَلك

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Ibn Abu Umayr from Dawud Ibn Zurbiy who has said
the following:

A Mawla’ (servant or friend) of Ali Ibn Al-Hussein (a.s.) told me: ‘I was in Al-Kufah when Abu Abd Allah
(a.s.) came to Al-Hirah and I went to see him. I said to the Imam (a.s.), ‘I pray to Allah (s.w.t.) to keep
my soul in service for your cause, can you speak to Dawud Ibn Ali or others (in the same positions) to
admit me in anyone of these states (government)?

The Imam (a.s.) said: ‘I will never do so’. I then returned home and thought about it and said to myself
that the Imam (a.s.) did not refuse except for fear that I may do injustice and transgress, By Allah (s.w.t.)
I will go to him and provide all kinds of guarantees and swear seriously, like divorce, freeing slaves and
so on, not to do injustice and transgression. I then went to him and said: ‘I pray to Allah (s.w.t.) to keep
my soul in service for your cause, I thought about your refusal to speak for me and I thought you have
refused and disliked it just because of your concern of my doing injustice and transgression against
someone instead of acting with justice.’ The Imam (a.s.) said: ‘Why did you say that?’ I then repeated
my demand and swearing. The Imam (a.s.) raised his head to the sky and said: ‘Your reaching the sky
is easier than what you want me to do for you’.42

How a believer is protected in the world?

هنَّ لع ا نسو الْحبا ل قَال قَال ينقْطي نب لع نابِنَا عحصضِ اعب نرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع
زع

و جل مع السلْطَانِ اولياء يدْفَع بِهِم عن اوليائه

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his rather from Ibn Abu Umayr from certain persons or our people from
Ali Ibn Yaqtin who has said the following:

‘Abu Al-Hassan (a.s.) once said to me, Allah (s.w.t.) has friends with the Sultan through whom He
protects His friends’.43



ندِ بمحم نانَ برهم نع يسع نانَ بثْمع نع بِيها نع نيسالْح ندَ بمحا ندَ عمحا ندِ بمحم نع يحي ندُ بمحم
ابِ نَصرٍ

ظّاً فح مقَلُّها وه و يننموالْم نع بِه هال دْفَعي نموم هعم و ارٍ ابج نا مم قُولي تُهعمس ع قَال هدِ البع ِبا نع
ةرخا

يعن اقَل الْمومنين حظّاً لصحبة الْجبار

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Ahmad Ibn Al-Hussein from his
father from ‘Uthman Ibn Isa from Mehran Ibn Muhammad Ibn Abu Nasr who has said the following:

‘I once heard Abu Abd Allah (a.s.) saying: ‘With every tyrant there is a believing person with whom Allah
(s.w.t.) Defends the believing people, and he (such believing person) receives the least of rewards in the
next life because of his association with the tyrant’.44

Enjoying a good fortune:

رِيمْدِ البع نب هدِ البع نع لهس ِبا نب هدِ البع نرٍ عب نفَرِ بعج نع مالتَّي نيسالْح نب لع ندٍ عمحم ندُ بمحا
قَال

و هلها َلغْدُو اي لَدِهبِب يشَتَهعم زَقري لجالر ونَ وارالْب دوا ةُ وياتوةُ الْمجوالز ةادعالس نثَةٌ مََع ث هدِ البو عبا قَال

يروح

Ahmad Ibn Muhammad has narrated from Ali Ibn Al-Hussein Al-Tamimiy from Ja’far Ibn Bakr from Abel
Allah Ibn Abu Sahl Ibn Abd Al-Karim who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘Three factors help a man enjoy good fortune: having a cooperating wife;
virtuous and kind children and securing his living where he lives so that he is present in his family every
morning and evenings’.45

To learn Arabic and religion before starting business

دِيثالْح خَلْقَه بِه لَّمالَّذِي ا هال ما انَّهةَ فَابِيروا الْعلَّمتَع ع قَال هدِ البع ِبا نع بِيها نع لَمالس دِيثح و



Salami narrates from his father who says that he has head the following from Imam Ja’far-e-Sadiq
(a.s.): ‘Learn Arabic language, it is the language which Allah (s.w.t.) has selected to Communicate with
His creation’.46

يرما تعمس اتَةَ قَالنُب نب غبصا نودِ عارالْج ِبا نع يسع نانَ بثْمع ندٍ عمحم ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع

ذِهه ا فبِلَلر هال و رتْجالْم ثُم قْهالْف رتْجالْم ثُم قْهالْف رتْجالْم ثُم قْهارِ الْفالتُّج شَرعا مرِ ينْبالْم َلع قُولع ي يننموالْم
ةما

َطعا و قخَذَ الْحا نم النَّارِ ا ف الْفَاجِر و فَاجِر دْقِ التَّاجِربِالص مَانميوا افَا شُوبالص َلع لبِيبِ النَّمد نم َخْفا
الْحق

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Ibn Uthman Ibn Isa from Abu
Al-Jarud from Al-Asbagh Nubatah who has said the following:

‘I heard Amir-ul-Momineen (a.s.) saying from the pulpit: ‘O people who do business, you must learn
(first) ‘Fiqh’, then go in business, you must learn Fiqh then go in business, you must learn Fiqh then go
in business. I say it by Allah, ‘Riba’47 creeps in this nation more quietly than an ant’s moving on a hard
and smooth rock. Blend your belief with truthfulness. A sinful business person is a criminal, and a
criminal person is in the fire except those who take what is right and give out what is right’.48

عل بن ابراهيم عن ابِيه عن النَّوفَل عن السون عن ابِ عبدِ اله ع قَال قَال رسول اله ص من باعَ و اشْتَرى
فَلْيحفَظْ

خَمس خصالٍ و ا فََ يشْتَرِين و  يبِيعن الرِبا و الْحلْف و آتْمانَ الْعيبِ و الْحمدَ اذَا باعَ و الذَّم اذَا اشْتَرى

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Al-Nawfaliy from Al-Sakuniy, who has said the
following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said that the Messenger of Allah (s.a.w.w.) has said: ‘One who buys and sells
must not engage in five things; otherwise, one must not engage in business of buying and selling: One
must stay away from ‘Riba’, swearing, hiding defects in the merchandise, admiring the merchandise
when selling and belittling it when buying’.49

عدَّةٌ من اصحابِنَا عن سهل بن زِيادٍ و احمدُ بن محمدٍ و عل بن ابراهيم عن ابِيه جميعاً عن ابن محبوبٍ عن عمرِو



نب

ابِ الْمقْدَام عن جابِرٍ عن ابِ جعفَرٍ ع قَال اانَ امير الْمومنين ع بِالْوفَة عنْدَام يغْتَدِي ال يوم برةً من الْقَصرِ
طُوففَي

ِلا لها َلع فقةَ فَيبِيبالس متُس انَتا فَانِ وا طَرانَ لَها و هقاتع َلةُ عالدِّر هعم وقاً ووقاً سس وفَةْاقِ الوسا ف
سوقٍ

فَينَادِي يا معشَر التُّجارِ اتَّقُوا اله عز و جل فَاذَا سمعوا صوتَه ع الْقَوا ما بِايدِيهِم و ارعوا الَيه بِقُلُوبِهِم و سمعوا
هِمبِآذَان

فَيقُول ع قَدِّموا استخَارةَ و تَبراوا بِالسهولَة و اقْتَرِبوا من الْمبتَاعين و تَزينُوا بِالْحلْم و تَنَاهوا عن الْيمين و جانبوا
ذِبْال

و تَجافَوا عن الظُّلْم و انْصفُوا الْمظْلُومين و  تَقْربوا الرِبا و اوفُوا الْيل و الْميزانَ و لا تَبخَسوا النَّاس اشْياءهم و لا
تَعثَوا

ف ارضِ مفْسدِين فَيطُوف ع ف جميع اسواقِ الْوفَة ثُم يرجِع فَيقْعدُ للنَّاس

A number of our people have narrated from Sahl Ibn Ziyad and Ahmad Ibn Muhammad from and Ali Ibn
Ibrahim has narrated from his father all from Ibn Mahbub from Amr Ibn Abu Al-Miqdam from Jabir, who
has said the following: Abu Ja’far (a.s.) has said that Amir-ul-Momineen (a.s.) lived among you in Al-
Kufah, He would have one loaf of bread every day for his lunch and walk in market-places of Al-Kufah
one by one with a Durrah (whip) on his shoulder.

It had two strips and it was called Al-Sababiyah. He addressed the people of every market-place and
said: ‘Those people who do business must maintain piety before Allah (s.w.t.)’. People on hearing his
voice dropped down whatever they had in their hands, their hearts repented and their ears listened. The
Imam (a.s.) would say: ‘You must seek goodness (from Allah (s.w.t.)) and conclude a transaction with
ease, stay close to buyers, dress up with forbearance, stay away from swearing, lying and injustice.
Exercise fairness with the oppressed and do not become close to ‘Riba’. Maintain proper measurement
and balance. You must not reduce people’s things and you must not spread corruption in the land’.
Amir-ul-Momineen (a.s.) would walk around all of the market-places of Al-Kufah and then return to



meet people’.50

هتيب لهضِ اعب نع ِفَرِيعالْج مالْقَاس نب هدِ البع نع اطبسا نب لع نع اندٍ الْقَاسمحم نب لع نع يماهربا نب لع
قَال

ياً وافو قخْذَ الْحا رِ وسعالْم نْظَارا و قَالَةَ النَّادِما لَه نمض َّتح ةارّجبِالت امزح نب يمحذَنْ لاي ص لَم هال ولسنَّ را
رغَي

وافٍ

Ali Ibn Ibrahim has narrated from Ali Ibn Muhammad Al-Qasaniy from Ali Ibn Asbat from Abd Allah Ibn
Al-Qasim Ibn Muhammad Al-Ja’fariy from certain persons of his family who has said the following: ‘The
Imam (a.s.) has said that the Messenger of Allah (s.a.w.w.) did not give permission to Hakim Ibn Hizam
for business until the later promised to settle the price with a buyer who is regretful about the transaction,
extend the time of payment for one who has difficulty to pay and receive the right complete or not as
such’.51

عدَّةٌ من اصحابِنَا عن احمدَ بن ابِ عبدِ اله عن ابِيه عن خَلَفِ بن حمادٍ عن الْحسين بن زَيدٍ الْهاشم عن ابِ عبدِ
اله ع

تنَا طَابتتَيذَا اص ا ِالنَّب فَقَال منْدَهع ذَا هص فَا ِالنَّب اءص فَج ِالنَّب اءسن َلا ءوةُ الْحطَّارالْع نَبزَي تاءج قَال
بيوتُنَا

َقبا و هل َتْقا نَّهفَا ّتَغُش  و نسحتِ فَاذَا بِعص ا هال ولسا رلَه فَقَال هال ولسا ري بطْيكَ اوتُكَ بِرِيحيب فَقَالَت
للْمال

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Abu Abd Allah, from his father from Khalaf from
Hammad from Al-Hussein Ibn Zayd Al-Hashimiy who has said the following: ‘Abu Abd Allah (a.s.) has
said: ‘Once Zaynab Al-Attarah Al-Hawla visited wives of the Holy Prophet (s.a.w.w.), and the Holy
Prophet also came home when she was with his wives. The Holy Prophet (s.a.w.w.) said: ‘When you
visit our houses they become full of sweet smelling fragrance.’ She then responded saying: ‘Your
houses with your and his family worthy of their services to Your cause, the Prophet (s.a.w.w.) then said:
‘When you sell perfumes, you must make certain it is not adulterated; maintaining a greater degree of
piety before Allah is more protection for wealth’.52



مالْح نب شَامه نرٍ عيمع ِبا ناب نيعاً عمشَاذَانَ ج نب لالْفَض نع يلاعمسا ندُ بمحم و بِيها نع يماهربا نب لع
نع

ابِ عبدِ اله ع قَال اذَا قَال لَكَ الرجل اشْتَرِ ل فََ تُعطه من عنْدِكَ و انْ اانَ الَّذِي عنْدَكَ خَيراً منْه

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from and Muhammad Ismail from Al-Fadl Ibn Shadhan all
from Ibn Abu Umayr from Hisham Ibn Al-Hakam who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) once said to me: ‘If someone asks you to buy for him a certain merchandise, you
must not buy it for him from your own shop even if the merchandise from your shop is the best’.53

احبالر نةُ ماحمص الس هال ولسر قَال ع قَال هدِ البع ِبا نع ونالس نع فَلالنَّو نع بِيها نع يماهربا نب لع
قَال

ذَلكَ لرجل يوصيه و معه سلْعةٌ يبِيعها

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Al-Nawfaliy from Al-Sakuniy, who has said the
following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said that the Messenger of Allah (s.a.w.w.) has said: ‘Generosity is of profits’.
The Messenger of Allah (s.a.w.w.) said it to a man who had asked for good advice and who had certain
merchandise that he wanted to sell’.54

يننموالْم يرما لَه فَقَال نزِد تَقُول ه ابٍ وقَص نماً ملَح تقَدِ اشْتَر ةارِيج َلع ع يننموالْم يرما رم قَال نَادِهسبِا و

صلَوات اله علَيه زِدها فَانَّه اعظَم للْبراة

Through the same chain of narrators as the previous one is the following Hadith:

‘Amir-ul-Momineen (a.s.) once said, when a slave-girl who had purchased meat from a butcher’s shop
and who was asking for more, ‘You must give her more; it has greater blessings’.55

نع لجر نع يمحدِ الربع نب لع نانَ عرنَج ِبا نب نمحدِ الربع نع يسع ندِ بمحم ندَ بمحا نع يحي ندُ بمحم
ِبا



حبِالر هلَيع مرحكَ يعيب نسحا لُمه لجلرل لجالر ذَا قَالا قُولي تُهعمس ع قَال هدِ البع

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn Isa from Abd Al-Rahman Ibn Abu
Najran from Ali Ibn Abd aI-Rahim from a man who has said the following: ‘l once heard Abu Abd Allah
(a.s.) saying, ‘If a man says to another man, ‘Come with me, I will offer you a good deal,’ it becomes
unlawful for him to make any profit in that deal’.56

قحا ةلْعالس باحص ص هال ولسر قَال ع قَال هدِ البع ِبا نع ونالس نع فَلالنَّو نع بِيها نع يماهربا نب لع

بِالسوم

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Al-Nawfaliy from Al-Sakuniy, who has said the
following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said that the Messenger of Allah (s.a.w.w.) has said: ‘The owner of
merchandise is more rightful to set up the price for his merchandise’.57

نيا بم موالس نص ع هال ولسر نَه قَال هفَعر اطبسا نب لع ندٍ عخَال ندِ بمحم ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
طُلُوع

الْفَجرِ الَ طُلُوع الشَّمس

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn Khalid from Ali Ibn Asbat in a
Marfu manner has the following:

‘The Imam (a.s.) has said that the Messenger of Allah (s.a.w.w.) prohibited bargaining between dawn
and sunrise’.58

احمدُ بن محمدٍ عن عبدِ الرحمن بن حمادٍ عن محمدِ بن سنَانٍ قَال نُبِىت عن ابِ جعفَرٍ ع انَّه ارِه بيعين اطْرح و خُذْ
َلع

غَيرِ تَقْليبٍ و شراء ما لَم ير

Ahmad Ibn Muhammad from has narrated from Abd Al-Rahman Ibn Hammad from Muhammad Ibn
Sinan who has said the following: ‘Abu Ja’far (a.s.) has said: ‘I dislike two kinds of transactions: To say:



‘Drop the merchandise and receive payment’, and buying something without seeing it’.59

احمدُ عن محمدِ بن عل عن ابِ جميلَةَ عن اسحاق بن عمارٍ عن ابِ عبدِ اله ع قَال غَبن الْمستَرسل سحت

Ahmad Ibn Muhammad Ibn Ali has narrated from Abu Jamilah from Ishaq Ibn Ammar who has said the
following: ‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘Selling above a fair price to one who has left it (pricing) to the
seller is Suht (unlawful and filthy)’.60

امرح نموالْم نغَب ع قَال هدِ البع ِبا نرٍ عسيم نع يسع نانَ بثْمع نع نْهع

It is narrated from the narrator of previous Hadith from Uthman Ibn Isa from Muyassir who has said the
following: ‘Abu Abd Allah (a.s.) has said, ‘Selling above fair piece to a believing person is unlawful’.61

احمدُ عن محمدِ بن عل عن يزِيدَ بن اسحاق عن هارونَ بن حمزةَ عن ابِ حمزةَ عن ابِ عبدِ اله ع قَال ايما عبدٍ
قَالا

مسلماً ف بيع اقَالَه اله تَعالَ عثْرتَه يوم الْقيامة

Ahmad Ibn Muhammad has narrated from Ali from Yazid Ibn Ishaq from Harun Ibn Hamzah from Abu
Hamzah who has said the following: ‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘If one accepts a Muslim’s request to
return a merchandise Allah (s.w.t.) on the Day of Judgment (returns) reduces his sins’.62

نابِ بهابِ شب َلع نْتا قَال يدٍ الدَّغْشعس نب هدِ البع نع ِرِيشْعدٍ اعس نب اقحسا ندَ عمحا نب لع ندُ عمحا
عبدِ

ربِه فَخَرج غَُم شهابٍ فَقَال انّ ارِيدُ انْ اسال هاشم الصيدَنَان عن حدِيثِ السلْعة و الْبِضاعة قَال فَاتَيت هاشماً
نع لْتُهافَس

ةٌ ااعبِض وةٌ الْعس نْدَهونُ عدٍ يحا نا مم منَع فَقَال ةلْعالس و ةاعالْبِض نع ع هدِ البا عبا لْتاس دِيثِ فَقَالالْح
هال ضقَي

عز و جل من يربِحه فَانْ قَبِل و ا صرفَه الَ غَيرِه و ذَلكَ انَّه رد علَ اله عز و جل



Ahmad has narrated from Ali from Ahmad Ibn Ishaq Ibn Sa’d Al-Ash’ariy from Abd Allah Ibn Sa’id Al-
Daghshiy who has said the following:

‘Once I was at the door of Shihab Ibn Abde Rabbihi when the slave of Shihab came out and said: ‘I want
to ask Hashim Al-Saydananiy about the Hadith on ‘price and merchandise.’ He (the narrator) has said: ‘I
then visited Hashim and asked him about that Hadith. He (Hashim) said: ‘I asked Abu Abd Allah (a.s.)
about this Hadith and the Imam (a.s.) said: ‘Yes, whoever has a merchandise or goods with him, Allah
(s.w.t.) Sends someone to profit him. He may accept such profit, otherwise, it is turned away from him to
others; it is a rejection of the favour of Allah (s.w.t.)’.63

تعمس قُولص ي هولِ السر باحةَ صاممو ابانَ اا قَال دِيثالْح فَعر يسع ندِ بمحم ندَ بمحا نع يحي ندُ بمحم
ولسر

 َكذَل نيا بيمف و ّسدَلي  دْ ومحي اعَ لَمذَا با و بعي ى لَمذَا اشْتَرا هبسم فَقَدْ طَاب يهنَّ فا نم عبرا قُولص ي هال
فلحي

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn Isa in a Marfu ‘ manner’ has said
the following:

‘Abu Amamah, a companion of the Messenger of Allah (s.a.w.w.) has said: ‘I heard the Messenger of
Allah (s.a.w.w.) saying, ‘One who has four things his earning is fine: When buying does not belittle the
merchandise, when selling does not admire the merchandise, does not adulterate it64 and in between
(selling) does not swear’.65

احمدُ بن محمدٍ عن صالح بن ابِ حمادٍ عن محمدِ بن سنَانٍ عن حذَيفَةَ بن منْصورٍ عن ميسرٍ قَال قُلْت بِ عبدِ
اله ع انَّ

عيب فَبِع ا و نسخَاكَ فَحا تلَّينْ وا فَقَال رِهغَي َلا وزُهجا  ام هِملَتامعم نم دَّ لفَح انخْوا نم ينتاي نةَ مامع
الْبصيرِ

الْمدَاق

Ahmad Ibn Muhammad has narrated from Salih Ibn Abu Hammad from Muhammad Ibn Sinan from
Hudhayfah Ibn Mansur from Muyassir who has said the following: ‘l once said to Abu Abd Allah (a.s.)
‘Most of my clients are from our brothers (in belief).



I request you to set for me a limit, how should I deal with them in a transaction so that I will not go
beyond that limit’. The Imam (a.s.) said: ‘If you consider your brother (in belief) as the person in charge it
is fine, otherwise deal with him in a transaction as one deals with a well aware hair-splitting person’.66

قَال نيعا نب َلعدِ ابع نع قُوبعي نب ونُسي ننَانٍ عس ناب نع يسع ندِ بمحم ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
قَال

نُبِىت عن ابِ جعفَرٍ ع انَّه ارِه بيعين اطْرح و خُذْ علَ غَيرِ تَقْليبٍ و شراء ما لَم ير

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn Isa from Ibn Sinan from Yunus
Ibn Ya’qub from Abd Al-Alla Ibn Ayan who has said the following: ‘I was told about Abu Ja’far (a.s.) that
he disliked two kinds of transactions: ‘Drop the merchandise without turning its other side and receive
payment’, and ‘buying merchandise without seeing’.67

لا تُلْهِيهِم رِجال لج و زع هلِ القَو ف هفَعر لجر نشَّارٍ عب نب نيسالْح نادٍ عزِي نب لهس نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
ةٌ وجارت

لا بيع عن ذِآْرِ اله قَال هم التُّجار الَّذِين  تُلْهِيهِم تجارةٌ و  بيع عن ذِآْرِ اله عز و جل اذَا دخَل مواقيت الصَة ادوا
َلا

اله حقَّه فيها

A number of our people have narrated from Sahl Ibn Ziyad from Al-Hussein Ibn Bashshar from a man in
a Marfu manner who has said the following:

‘About the words of Allah (s.w.t.)

يوم تَشْهدُ علَيهِم الْسنَتُهم وايدِيهِم وارجلُهم بِما كانُوا يعملُونَ

‘There are men who do not become distracted from speaking of Allah because of trading and
business’(24:37)

The Imam (a.s.) said: ‘They are the business people who do not become distracted from speaking of
Allah (s.w.t.) because of trade and business when it is time for Salat. They yield to the rights of Allah
(s.w.t.) in such times’.68



و حالص نانَ بملَيس نةَ عقْبع نب حالص نع زِيعب نب يلاعمسا ندِ بمحم نع نيسالْح ندِ بمحم نع يحي ندُ بمحم
ِبا

شبل عن ابِ عبدِ اله ع قَال رِبح الْمومن علَ الْمومن رِبا ا انْ يشْتَرِي بِاآْثَر من ماىة دِرهم فَاربح علَيه قُوت يومكَ
وا

يشْتَرِيه للتّجارة فَاربحوا علَيهِم و ارفُقُوا بِهِم

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Muhammad Ibn Al-Hussein from Muhammad Ibn Isma’il Ibn
Bazi from Salih Ibn Uqbah from Sulayman Ibn Sallih and Abu Shibl who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘A believers’ making profit on another believer is Riba’ accept if he buys
more than a hundred Dirham worth of goods, in which case, he can make a profit equal to the expenses
of his day, or if he buys it for business and reselling. You may in this case make profit but you must deal
with kindness’.69

يننموالْم يرما قَال ع قَال هدِ البع ِبا ندٍ عزَي نةَ بطَلْح نع يحي ندِ بمحم ندٍ عمحم ندَ بمحا نع يحي ندُ بمحم

صلَوات اله علَيه من اتَّجر بِغَيرِ علْم ارتَطَم ف الرِبا ثُم ارتَطَم قَال و اانَ امير الْمومنين ع يقُول  يقْعدَنَّ ف السوقِ
ا

من يعقل الشّراء و الْبيع

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Muhammad Ibn Yahya from
Talhah Ibn Zayd who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘Amir-ul-Momineen (a.s.) has said: ‘If one does business without
knowledge, he plunges in ‘Riba’ again and again.’ Amir-ul-Momineen (a.s.) would also say: ‘One who
does not understand buying and selling must not sit in market place for doing business’.70

Excellence of keeping accounts and books

تُهعمس ع قَال هدِ البع ِبا نع يلمج نع لجر نع هدِ البع ِبا ندَ بمحا ندٍ عمحم ندَ بمحا نع يحي ندُ بمحم
قُولي



من اله عز و جل علَ النَّاسِ برِهم و فَاجِرِهم بِالْتَابِ و الْحسابِ و لَو  ذَلكَ لَتَغَالَطُوا

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Ahmad Ibn Abu Abd Allah, from a
man from Jamil who has said the following:

‘I heard Abu Abd Allah (a.s.) saying: ‘It is from Allah (s.w.t.) upon people, virtuous and sinful ones to
write down and keep proper accounting. Without this they, certainly, suffer confusion and commit
mistakes’.71

Entering the market before others

يننموالْم يرما قَال ع قَال هدِ البع ِبا ندٍ عزَي نةَ بطَلْح نع يحي ندِ بمحم ندٍ عمحم ندَ بمحا نع يحي ندُ بمحم
ع

سوق الْمسلمين امسجِدِهم فَمن سبق الَ مانٍ فَهو احق بِه الَ اللَّيل و اانَ  ياخُذُ علَ بيوتِ السوقِ الْراء

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Muhammad Ibn Yahya from
Talhah Ibn Zayd who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said that Amir-ul-Momineen (a.s.) has said, ‘Market-place of Muslims is like
their Masjid. Whoever comes first to a place (business) has the more right than others to benefit thereof.’
He (a.s.) did not charge any rent for the use of houses of the market-place’.72

مجِدِهسما ينملسالْم وقس ع قَال هدِ البع ِبا نابِنَا عحصضِ اعب نرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع
نعي

اذَا سبق الَ السوقِ اانَ لَه مثْل الْمسجِد

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Ibn Abu Umayr from certain persons of our people who
has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said, ‘Market-place of Muslims is like their Masjid, that is, whoever comes to a
place first is like Masjid for him (in regards to having more right than others to use it)’.73



People with whom doing business is not recommended

عدَّةٌ من اصحابِنَا عن احمدَ بن محمدٍ عن ابن محبوبٍ عن الْعباسِ بن الْوليدِ بن صبِيح عن ابِيه قَال قَال ل ابو عبدِ
اله ع

 تَشْتَرِ من محارفٍ فَانَّ صفْقَتَه  براةَ فيها

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad From Ibn Mahbub from Al-Abbas
Ibn Al-Walid Ibn Sabih from his father who has said the following:

‘Abu’ Abd Allah (a.s.) once said to me: ‘You must not purchase from a ‘Muharaf’ (unfortunate) person;
making a deal with such people is devoid of blessings’.74

محمدُ بن يحي و غَيره عن احمدَ بن محمدٍ عن عل بن الْحم عمن حدَّثَه عن ابِ الربِيع الشَّام قَال سالْت ابا عبدِ
اله ع

مطُوهتُخَال  بِيعا الربا اي فَقَال مهايِعنُب و مطُهفَنُخَال عيونَ بِالْبجِيىالُونَ يزي  منَّها ادِ وآْر ا نماً منْدَنَا قَونَّ عا فَقُلْت
فَانَّ

آْراد ح من احياء الْجِن اشَف اله عنْهم الْغطَاء فََ تُخَالطُوهم ا

Muhammad Ibn Yahya and others have narrated From Ahmad Ibn Muhammad from Ali Ibn Al-Hakam
from those whom he has mentioned from Abu Rabi Al-Shamiy who has said the following:

‘This is concerning my question before Abu’ Abd Allah (a.s.) saying: ‘In our area there are Kurdish
people who come and sell certain things. Can we intermingle with them and purchase from them?’ The
Imam (a.s.) said: ‘O Abu Rabi’, you must not intermingle with them; Kurdish people belong to a tribe of
the tribes of Jinn from whom Allah (s.w.t.) has removed covering, so do not intermingle with them’.75

احمدُ بن عبدِ اله عن احمدَ بن ابِ عبدِ اله عن غَيرِ واحدٍ من اصحابِه عن عل بن اسباط عن حسين بن خَارِجةَ
نع

ميسرِ بن عبدِ الْعزِيزِ قَال قَال ل ابو عبدِ اله ع  تُعامل ذَا عاهة فَانَّهم اظْلَم شَء



Ahmad Ibn Abd Allah, has narrated from Ahmad Ibn Abu Abd Allah, from more than one person of his
people from Ali Ibn Asbat from Hussein Ibn Kharijah from Muyassir in Abd Al-Aziz who has said the
following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) once said to me: ‘You must not form contracts with people suffering from crippling
diseases; they are of (do) the most unjust things’.76

لجر نع م هدِ البع ِب ٌانمرقَه ضتَقْراس قَال ِخْتَرِيالْب نفْصِ بح نرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع

طَعاماً بِ عبدِ اله ع فَالَح ف التَّقَاض فَقَال لَه ابو عبدِ اله ع ا لَم انْهكَ انْ تَستَقْرِض ل ممن لَم ين لَه فَان

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Ibn Abu Umayr from Hafs Al-Bakhtariy who has said
the following:

‘Once, an agent of Abu Abd Allah (a.s.) borrowed a certain amount of food (grain) for Abu Abd Allah
(a.s.). The lender insistently demanded replacement. The Imam (a.s.) said to his agent: ‘Did I not
prohibit you the borrowing from one who did not have anything (who has) just then come to own
something’.77

 طُوا وتُخَال  ع قَال هدِ البع ِبا نع حنَاص نظَرِيفِ ب نالٍ عفَض ناب ندٍ عمحم ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
تُعاملُوا

ا من نَشَا ف الْخَير

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Ibn Faddal from Zarif Ibn Nasih
who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘You must not form contracts with anyone other than those who are
established in goodness’.78

نع احيم نب نيسالْح نع ينقْطي نب لع نب نسالْح نع يسع ندِ بمحم ندَ عمحا ندِ بمحم نع يحي ندُ بمحم
يسع

عن ابِ عبدِ اله ع انَّه قَال اياكَ و مخَالَطَةَ السفلَة فَانَّ السفلَةَ  يىول الَ خَير



Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad From Ahmad Ibn Muhammad Ibn Isa
from Al-Hassan Ibn Ali Ibn Yaqtin From Al-Hussein Ibn Mayyah from lsa who has said the Following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘You must remain on your guard in intermingling with lowly people; lowly
people do not end up in goodness’.79

عل بن محمدِ بن بنْدَار عن احمدَ بن ابِ عبدِ اله عن ابِيه عن فَضل النَّوفَل عن ابن ابِ يحي الرازِيِ قَال قَال ابو
عبدِ

اله ع  تُخَالطُوا و  تُعاملُوا ا من نَشَا ف الْخَير

Ali Ibn Muhammad Ibn Bandar has narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Ibn Abu Abd Allah, from
his father from Fadl Al-Nawfaliy from Ibn Abu Yahya Al-Raziy who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘You must not intermingle or form contract with anyone except those who
are established in goodness’.80

Etiquette of asking for payment and the debt

الْحسين بن محمدٍ عن معلَّ بن محمدٍ عن الْحسن بن عل عن حمادِ بن عثْمانَ قَال دخَل رجل علَ ابِ عبدِ اله ع
فَشَا

ّنا ونْشي لَه وكَ فَقَالْشنٍ يَُفا لع م هدِ البو عبا لَه فَقَال وْشالْم اءنْ جا ثلْبي فَلَم ابِهحصا نم ًجر هلَيا
نْهم تيتَقْضاس

ف لج و زع هال ا حم تيار ا تُس قَّكَ لَمح تيتَقْضذَا اسنَّكَ ااا قَال باً ثُمغْضع م هدِ البو عبا لَسفَج قَال ّقح
تَابِهآ

لج و زع هال اهمفَس اءقْضتسا ا خَافُوا ام هال و  هِملَيع ورجنْ يا هخَافُوا ال منَّهى اتَر سابِ االْح وءخافُونَ سي
وءس

الْحسابِ فَمن استَقْض بِه فَقَدْ اساء

Al-Hussein Ibn Muhammad has narrated from Mu’alla’ Ibn Muhammad from Al-Hassan Ibn Ali from



Hammad Ibn Uthman who has said the following:

‘Once, a man came to Abu Abd Allah (a.s.) to complain before him (the Imam (a.s.)) against one of his
companions. In a little while the defendant came in and Abu Abd Allah (a.s.) asked: ‘Why does so and
so complains against you?’ He replied: ‘It is because I asked him for payment of what he owes to me’.
He (the narrator) has said that Abu Abd Allah (a.s.) then sat straight with concern and said: ‘It seems as
if when you demand for payment of what others owe, you do not consider it maltreating him. Consider
what Allah (s.w.t.) has said in His book:

والَّذِين يصلُونَ ما امر اله بِه انْ يوصل ويخْشَونَ ربهم ويخَافُونَ سوء الْحسابِ

And those who join that which Allah has bidden to be joined and have awe of their Lord and fear
the evil reckoning. (13:21)

Do you think they fear that Allah (s.w.t.) will do injustice to them? No, by Allah (s.w.t.), that is not the
case. They did not fear anything but demand for payment of what is owed to them and Allah (s.w.t.) has
called it (demand for payment) dreadful accounting, thus one who demands payment (harshly) has
maltreated him (debtor)’.81

محمدُ بن يحي رفَعه الَ ابِ عبدِ اله ع قَال قَال لَه رجل انَّ ل علَ بعضِ الْحسنيِين ما و قَدْ اعيان اخْذُه و قَدْ
جرى

و التَّقَاض ذَا طَرِيقه سع لَي هدِ البو عبا لَه فَقَال لَه غْتَما اذَلِ مك ف نَهيب و نيب رِيجنْ يا نآم  و ما نَهيب و نيب
نَل

الم خَذْتا َّتيراً حسي كَ اذَل لْتا فَعفَم لجالر قَال وتالس مالْز و لُوسالْج لطا تَهتَيذَا اا

Muhammad Ibn Yahya in a Marfu manner has narrated the following:

‘He (the narrator) has said that a man once said to Abu Abd Allah (a.s.) ‘A man of Al-Husayniy people
owes me a certain amount. Asking him for payment has become tiring for me. We had an argument
about it and I am afraid something may happen between us that will make me sad.’ Abu Abd Allah (a.s.)
said: ‘This is not a proper manner of asking for payment. When you go to him next time sit with him for a
long time and remain quiet’. The man has said: ‘I followed the instruction and shortly thereafter I
received full payment’.82

عل بن ابراهيم عن ابِيه و محمدُ بن اسماعيل عن الْفَضل بن شَاذَانَ جميعاً عن ابن ابِ عميرٍ عن ابراهيم بن عبدِ



الْحميدِ

لَه سفَلَي لَفَهتَحنِ اسا قَال دُهحجفَي الم لجر َلع ونُ لَهي لجالر ا ع فمدُهحا قَال قَال رٍو النَّخَعمع نرِ بخَض نع
انْ

ياخُذَ منْه بعدَ الْيمين شَيئاً و انْ تَراه و لَم يستَحلفْه فَهو علَ حقّه

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father and Muhammad Ibn Isma’il has narrated from Al-Fadl Ibn
Shadhan all from Ibn Abu Umayr from Ibrahim Ibn Abd Al-Hamid from Khidr Ibn Arm Al-Nakhaiy who
has said the following:

‘About the case of a man to whom another person owes a certain amount of assets but denies such
liability one of the two Imam, Abu Ja’far (a.s.) or Abu Abd Allah (a.s.)) has said: ‘If he (creditor) makes
him (the debtor) to take an oath, thereafter he (the creditor) is not entitled to demand anything from him
(the debtor), but if he does not make him to take an oath his right remains enforced upon the debtor’.83

ولسر قَال ع قَال هدِ البع ِبا ندَقَةَ عص ندَةَ بعسم نع ملسم نونَ باره نادٍ عزِي نب لهس نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
هال

ص  وجع ا وجع الْعين و  هم ا هم الدَّين

A number of our people have narrated from Sahl Ibn Ziyad from Harun Ibn Muslim from Masadah Ibn
Sadaqah who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said that the Messenger of Allah (s.a.w.w.) has said: ‘No other ache is as
serious except an eye ache, and no anxiety is as serious except the anxiety because of debts’.84

و بِهذَا اسنَادِ قَال قَال رسول اله ص الدَّين رِبقَةُ اله ف ارضِ فَاذَا اراد اله انْ يذِل عبداً وضعه ف عنُقه

Through the same chain of narrators as that of the previous Hadith the following is narrated:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said that the Messenger of Allah (s.a.w.w.) has said: ‘Debt is the loop of Allah
(s.w.t.) on earth and when He wants to humiliate a person. He Places it on his neck’.85

ليالْفُض ندِ بمحم و ِابِرِيالس اعيةَ بطَلْح ِبا نادِ بمح ننَانٍ عس ندِ بمحم ندٍ عمحم ندَ بمحا نع يحي ندُ بمحم



مح و

اهيا هيطعنْ يا َلع قَادِر وه و ملسرِئٍ مام الم سبح نم قُولفَرٍ ع يعا جبا تعمس ةَ قَالزمح ِبا نيعاً عمج نَّاطالْح
مخَافَةَ

انْ خَرج ذَلكَ الْحق من يدِه انْ يفْتَقر انَا اله عز و جل اقْدَر علَ انْ يفْقره منْه علَ انْ يفْن نَفْسه بِحبسه ذَلكَ الْحق

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Muhammad Ibn Sinan from
Hammad Ibn Abu Talhah Al-Sabiriy and Muhammad Ibn Al-Fudayl and Hakam Al-Hannat all from Abu
Hamzah who has said the following:

‘I heard Abu Ja’far (a.s.) saying: ‘One who withholds the assets of a Muslim, despite his ability to give it
to him, just because of fear of standing in need, Allah (s.w.t.) has greater power to impoverish him
because of wasting his time and soul for holding back such right’.86

Using proper and improper measurements in business

عدَّةٌ من اصحابِنَا عن احمدَ بن محمدِ بن خَالدٍ عن ابن فَضالٍ عن ابن بيرٍ عن حمادِ بن بشيرٍ عن ابِ عبدِ اله ع
 قَال

يونُ الْوفَاء حتَّ يميل الْميزان

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn Khalid from Ibn Faddal from Ibn
Bukayr from Hammad Ibn Bashir who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘Proper weighing is only when a balance tilts to one side’.87

عنْه عن يعقُوب بن يزِيدَ عن محمدِ بن مرازِم عن رجل عن اسحاق بن عمارٍ قَال قَال من اخَذَ الْميزانَ بِيدِه فَنَوى انْ
ياخُذَ

لنَفْسه وافياً لَم ياخُذْ ا راجِحاً و من اعطَ فَنَوى انْ يعط سواء لَم يعط ا نَاقصا

Through the same chain of narrators as the previous one from Ya’qub Ibn Yazid from Muhammad Ibn
Murazim from a man from Ishaq Ibn Ammar who has said the following:



‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘If one uses a balance with the intention to weigh for himself properly
ends up weighing heavier for himself, and one who intends to weigh equally, ends up weighing less’.88

محمدُ بن يحي عن احمدَ بن محمدِ بن عيس عن عل بن الْحم عن مثَنّ الْحنَّاط عن بعضِ اصحابِنَا عن ابِ عبدِ
اله ع

وفي  َقُولُوني قُلْت قَال لَهوح الَّذِين قُولا يفَم قَال يلنْ يا نسحي لَم الذَا اا وه و فَاءالْو هتين نم لجر لَه قُلْت قَال
قَال

هذَا  ينْبغ لَه انْ ييل

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn lsa from Ali Ibn Al-Hakam from
Al-Muthanna Al-Hannat from certain persons of our people who has said the following:

‘I once said to Abu Abd Allah (a.s.): ‘There is man who has the intention to maintain proper weighing; but
when he weighs cannot do it properly’. The Imam (a.s.) asked: ‘What do people around say about him? I
(the narrator) replied: ‘They say: ‘He does not maintain it properly.’ The Imam (a.s.) said: ‘He should not
do weighing’.89

حجري َّتح فَاءونُ الْوي  ع قَال هدِ البع ِبا ندٍ عاحرِ وغَي نرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Ibn Abu Umayr from more than one person who has
said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘It is not a proper weighing until a side of balance tilts’.90

Cheating in business

ِبا نع مالس نب شَامه نرٍ عيمع ِبا ناب نيعاً عمدٍ جمحم ندَ بمحا نع يحي ندُ بمحم و بِيها نع يماهربا نب لع
عبدِ

اله ع قَال لَيس منَّا من غَشَّنَا

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from and Muhammad Ibn Yahya from Ahmad Ibn
Muhammad from all from Ibn Abu Umayr from Hisham Ibn Salim who has said the following:



‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘One who cheats is not of our people’.91

نم سلَي نَّها تملا عم نُ اَُا في رالتَّم بِيعي لجرص ل هال ولسر قَال ع قَال هدِ البع ِبا ننَادِ عسذَا ابِه و
نم ينملسالْم

غَشَّهم

Through the same chain of narrators as the previous it narrated who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said that the Messenger of Allah (s.a.w.w.) once said to a man who sold dates,
‘O master so and so, do you know that one who cheats Muslims is not one of them’.92

محمدُ بن يحي عن بعضِ اصحابِنَا عن سجادةَ عن موس بن برٍ قَال انَّا عنْدَ ابِ الْحسن ع فَاذَا دنَانير مصبوبةٌ
هدَيي نيب

فَنَظَر الَ دِينَارٍ فَاخَذَه بِيدِه ثُم قَطَعه بِنصفَين ثُم قَال ل الْقه ف الْبالُوعة حت َّ يباعَ شَء فيه غش

Muhammad Ibn Yahya has narrated from certain persons of our people from Sajdah from Musa Ibn
Bukayr who has said the following:

‘Once we were in the presence of Abu Al-Hassan (a.s.) while in front of him there were certain pieces of
Dinars. The Imam (a.s.) looked at one piece and picked it up and broke it into two pieces. The Imam
(a.s.) said to me: ‘Throw it in the trash so an adulterated thing is not purchased anymore’.93

ع قَال هدِ البع ِبا نع ابِهحصا نم لجر نع شَامه نسِ بيبع نع هدِ البع نب لع نب نسالْح نع رِيشْعا لو عبا

دخَل علَيه رجل يبِيع الدَّقيق فَقَال اياكَ و الْغش فَانَّ من غَش غُش ف ماله فَانْ لَم ين لَه مال غُش ف اهله

Abu Ali Al-Ash’ariy has narrated from Al-Hassan Ibn Ali Ibn Abd Allah from Ubays Ibn Hisham from a
man of his people who has said the following:

‘Once, a man who sold flour came before Abu Abd Allah (a.s.). The Imam (a.s.) said to him: ‘Beware of
cheating; one who cheats in matters of properties, cheating takes place in his properties, if he does not
have any property cheating takes place in his family (wife)’.94



نص ع هال ولسر نَه ع قَال هدِ البع ِبا نع ونالس نع فَلالنَّو نرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع
انْ

يشَاب اللَّبن بِالْماء للْبيع

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Ibn Abu Umayr from Al-Nawfaliy tram Al-Sakuniy, who
has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said that the Messenger of Allah (s.a.w.w.) prohibited mixing of milk with water
to sell’.95

نسو الْحبا ِب رلِ فَمَّالظ ف ابِرِيالس بِيعا نْتا قَال مالْح نب شَامه نرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع

موس ع فَقَال ل يا هشَام انَّ الْبيع ف الظّل غش و انَّ الْغش  يحل

Ali Ibn lbrahim has narrated from his father, who from Ibn Abu Umayr from Hasham Ibn Al-Hakim, who
from his father Al-Sabari who has narrated from Imam Abu Al-Hassan Al-Musa the following:

‘Once when I was selling Al-Sabiriy (a certain kind of fabric) in the shade Abu Al-Hassan (a.s.) passed
by and said to me: ‘O Hisham selling in shade is cheating and cheating is unlawful’.96

فَرٍ ع قَالعج ِبا نافِ عسدٍ اعس نيلَةَ عمج ِبا نوبٍ عبحم ناب نرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع
رم

لج و زع هال حوفَا رِهعس نع لَهاس باً وِطَي كَ اامى طَعرا ام بِهاحصل فَقَال امبِطَع دِينَةوقِ الْمس ص ف ِالنَّب
الَيه انْ

يدُس يدَيه ف الطَّعام فَفَعل فَاخْرج طَعاماً ردِياً فَقَال لصاحبِه ما اراكَ ا و قَدْ جمعت خيانَةً و غشّاً للْمسلمين

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Ibn Abu Umayr from Ibn Mahbub from Abu Jarnilah
from Sad Al-Iskaf who has said the following:

‘Abu Ja’far (a.s.) has said: ‘Once, in the market place of Al-Madinah, the Holy Prophet (s.a.w.w.)
passed by a place where food was sold. The Holy Prophet (s.a.w.w.) said, to the owner, ‘I can see your
food is good’. He then asked about its price. Allah (s.w.t.) sent revelation and told him to check the lower



levels of the food for sale. When he checked a bad quality of food came out. He then said to the owner:
‘Now I can see you have collected betrayal and cheating for the Muslims’.97

Swearing at the time of buying and selling

ًلوع م هدِ البو عبا اعد قَال ِارِيفَرٍ الْفَزعج ِبا نرِ عالنَّض ندَ بمحا نارِ عبدِ الْجبع ندِ بمحم نع رِيشْعا لو عبا
لَه

و تَاعبِم زهفَتَج وا قَالثُرقَدْ ا الينَّ عفَا رصم َلا جتَخْر َّتح زهتَج لَه قَال دِينَارٍ و لْفا طَاهعفَا ادِفصم لَه قَالي
جخَر

الُها حم مهعالَّذِي م تَاعالْم نع ملُوهافَس رصم نةٌ ملَةٌ خَارِجقَاف ملَتْهتَقْباس رصم نا منَوا دفَلَم رصم َلارِ االتُّج عم
ف

حرِب نم مهتَاعوا منْقُصي  ْنا َلاقَدُوا عتَع الَفُوا وفَتَح ءَش نْهم رصبِم سلَي نَّها موهرخْبفَا ةامتَاعَ الْعانَ ما و دِينَةالْم

ِلا انِ فيسآ هعم ع و هدِ البع ِبا َلع ادِفصم فَدَخَل دِينَةالْم َلفُوا ارانْص و مالَهوموا اضا قَبالدِّينَارِ دِينَاراً فَلَم
واحدٍ

تَاعالْم ف تَهنَعا صم نَل و يرثا حبِذَا الرنَّ ها فَقَال حرِب خَرذَا اه الِ والْم ساذَا ردَاكَ هف لْتعج دِينَارٍ فَقَال لْفا
فَحدَّثَه

لَنَا ف هذَا الرِبح ثُم قَال يا مصادِف مجادلَةُ السيوفِ اهونُ من طَلَبِ الْحَل

Abu Ali Al-Ash’ariy has narrated from Muhammad Ibn Abel Al-Jabbar from Ahmad Ibn Abu Nadr from
Abu Ja’far Al-Fazariy who has said the following:

‘Once Abu Ja’far (a.s.) called one of his servants named Musadif and gave him a thousand Dinar. The
Imam (a.s.) told him to prepare for travelling to Egypt and added, ‘The number of my dependents has
increased’. He (the narrator) has said that the servant prepared certain items of merchandise along with
the traders to go for trade to Egypt. When they arrived near Egypt they met a caravan coming out of
Egypt. They asked the outgoing caravan as regards the condition of their merchandise, which was of
general nature, in the city.



The outgoing people informed them that no such merchandise was available in the city. They (people of
the incoming caravan) made an agreement among themselves on oath not to sell their merchandise for
less than a profit of one Dinar for each Dinar worth of merchandise. After taking possession of their
belongings, they returned to Al-Madinah and Musadif came to Abu Abd Allah (a.s.) with two bagful of
Dinars, each of which had a thousand Dinars. He said, ‘I pray to Allah (s.w.t.) to keep my soul in service
for your cause, this is the capital and this is the profit.’ The Imam (a.s.) said: ‘This is a great deal of
profit. However, what did you do with the merchandise?’ He (Musadit) told the story of their agreement
on oath. The Imam (a.s.) said: ‘Allah (s.w.t.) is free of all defects. Why do you make an agreement on
oath against Muslim people not to sell for less than a profit of one Dinar for each Dinar worth of
merchandise?’ The Imam (a.s.) then took the two bags and said: ‘This is my capital and we do not need
this profit. The Imam (a.s.) said: ‘O Musadif, settling with sword is easier than earning by lawful ways’.98

يننموالْم يرما قَام قَال هفَعةَ رزمح ِبا نع بتَغْل نانِ ببا نع شَامه نسِ بيبع نع وفْال لع نب نسالْح نع نْهع و
ع

علَ دارِ ابن ابِ معيط و اانَ يقَام فيها ابِل فَقَال يا معاشر السماسرة اقلُّوا ايمانَ فَانَّها منْفَقَةٌ للسلْعة ممحقَةٌ للرِبح

Through the same chain of narrators as the previous one is ‘the following Hadith from Al-Hassan Ibn Ali
Al-Kufiy from Ubays Ibn Hisham from Aban Ibn Taghlib from Abu Hamzah in a Marfu manner has said
the following:

‘Amir-ul-Momineen (a.s.) once stood on the house of Ibn Abu Mu’ayt where camel men stayed, and
said: ‘O middlemen people, you must reduce swearing; it makes merchandise easily marketable but
destroys the profit’.99

ِبا نب تسرد نقَانِ عالدِّه هدِ اليبع نع يسع ندِ بمحم ندٍ عخَال ندِ بمحم ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
نورٍ عنْصم

هاتَّخَذَ ال لجر مدُهحا ةاميالْق موي هِملَيا َالتَع هال نْظُري  ٌثَةََث ع قَال وسم نسالْح ِبا نيدِ عمدِ الْحبع نب يماهربا

بِضاعةً  يشْتَرِي ا بِيمين و  يبِيع ا بِيمين

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn Khalid from Muhammad Ibn Isa
from Ubayd Allah Al-Dihqan from Durust Ibn Abu Mansur from Ibrahim Ibn Abd Al-Hamid who has said
the following:



‘Abu Al-Hassan Al-Musa (a.s.) has said: ‘On the Day of Judgment, Allah (s.w.t.) will not look to three
kinds of people. Of such people one kind is a man who does not buy or sell anything without
swearing’.100

محمدُ بن يحي عن احمدَ بن محمدِ بن عيس عن محمدِ بن الْحسن زَعَنَ عن ابِ اسماعيل رفَعه عن اميرِ
الْمومنين ع

انَّه اانَ يقُول اياام و الْحلْف فَانَّه ينَفّق السلْعةَ و يمحق الْبراة

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn Isa from Muhammad Ibn Al-
Hassan Zalan from Abu ‘Isma’il; in a Marfu manner has said, the following:

‘Amir-ul-Momineen (a.s.) would say: ‘Beware of swearing; it may make merchandise easy to sell, but it
destroys the blessings’.101

The case of prices of goods

قَال دِّهج نع بِيها نع اقحسا نب مالْقَاس نع ِفَارِيالْغ نزِيدَ عي نب قُوبعي ندَ عمحا ندِ بمحم نع يحي ندُ بمحم
قَال

َالتَع كَ وارتَب هبِ الةُ غَضمَع و مارِهعسا خْصر و هِملْطَانس دْلع هخَلْق ف َالتَع ها الةُ رِضمَص ع هال ولسر

علَ خَلْقه جور سلْطَانهِم و غََء اسعارِهم

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Muhammad Ibn Ahmad from Ya’qub Yazid from Al-Ghifariy
from Al-Qasim Ibn Muhammad Ibn Ishaq from his father from his grandfather who has said the
following:

‘The Imam (a.s.) has said that the Messenger of Allah (s.a.w.w.) has said: ‘Of the signs of happiness of
Allah (s.w.t.) with His (s.w.t.) creatures is the existence of a just ruler and low prices. Of the signs of
unhappiness of Allah (s.w.t.) with His (s.w.t.) creatures is the existence of an unjust ruler and high
prices’.102

عدَّةٌ من اصحابِنَا عن سهل بن زِيادٍ عن يعقُوب بن يزِيدَ عن محمدِ بن اسلَم عمن ذَاره عن ابِ عبدِ اله ع قَال انَّ
لج هال



و عز واّل بِالسعرِ ملَاً فَلَن يغْلُو من قلَّة و  يرخُص من اثْرة

A number of our people have narrated from Sahl Ibn liyad from Ya’qub Ibn Yazid from Muhammad Ibn
Aslam from those whom he has mentioned who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘Allah (s.w.t.) has assigned an angel on prices. Prices do not go high
because of shortages and do not lower because of bounteousness’.103

الةَ الثُّمزمح ِبا نع ابِهحصضِ اعب نالِ عجالْح نوفٍ عرعم ناسِ ببالْع ندَ عمحا ندِ بمحم نع يحي ندُ بمحم
نع

عل بن الْحسين ع قَال انَّ اله عز و جل واّل بِالسعرِ ملَاً يدَبِره بِامرِه

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Ibn Al-Abbas Ibn Ma’ruf from al-
Hajjal from certain persons of his people from Abu Hamzah Al-Thumaliy who has said the following:

‘Ali Ibn Al-Husayn (a.s.) has said: ‘Allah (s.w.t.) has assigned an angel who regulates prices by His
command’.104

سهل بن زِيادٍ عن يعقُوب بن يزِيدَ عمن ذَاره عن ابِ عبدِ اله ع قَال انَّ اله عز و جل واّل بِاسعارِ ملَاً يدَبِرها

Sahl Ibn Ziyad has narrated from Ya’qub Ibn Yazid from those whom he has mentioned who has
narrated the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said Allah (s.w.t.) has Assigned an angel on prices who regulates them (as
needed)’.105

لجر ندٍ ععس نع قُوبعي نب ونُسي نادٍ عمح نب نمحدِ الربع ندٍ عخَال ندِ بمحم ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
ِبا نع

بِع قُولانَ يَف هئۇا ضعب رما وتٍ ويب ف امالطَّع لعع ج قُوبعي نب فوسيل اءشْيتِ اارا صلَم ع قَال هدِ البع
ذَا وِب

لَه مسي لَم و فَبِع باذْه لَه فَقَال هانسل َلع ءََالْغ رِيجنْ يا رِها موكَ الْيذَل زِيدُ في نَّها ملا عفَلَم مقَائ رعالس ذَا وا
سعراً



نم لوا اءفَج يلآالْو بفَذَه هانسل َلع ءََالْغ رِيجنْ يا رِها و فَبِع باذْه لَه فَقَال هلَيا عجر يدٍ ثُمعب رغَي يلآالْو بفَذَه

اآْتَال فَلَما بلَغَ دونَ ما اانَ بِامسِ بِميالٍ قَال الْمشْتَرِي حسبكَ انَّما اردت بِذَا و اذَا فَعلم الْوآيل انَّه قَدْ غََ بِميالٍ
ثُم

جاءه آخَر فَقَال لَه آل ل فَال فَلَما بلَغَ دونَ الَّذِي اال لْولِ بِميالٍ قَال لَه الْمشْتَرِي حسبكَ انَّما اردت بِذَا و اذَا
ملفَع

الْوآيل انَّه قَدْ غََ بِميالٍ حتَّ صار الَ واحدٍ بِواحد

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn Khalid from Abd Al-Rahman Ibn
Hammad from Yunus Ibn Ya’qub from Sad from a man who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘When things were given in the control of Joseph Ibn Ya’qubas, he placed
the grain in houses (storage) and issued an order to his servants to sell for a price of such and such
amount. Prices were fixed. When he learned that prices are high he disliked to speak of high prices and
then said, ‘Go and sell without mentioning prices’. The agent before going far away returned to him. He
said, ‘Go and sell’. He disliked speaking of high prices. The agent went back and the first buyer came.
The agent measured for him and when it was still less than the amount of the previous day by one
measurement the buyer said: ‘It is enough; I only wanted this much for this much. The agent realized
that prices are still high. Then another buyer came and asked him to measure for him. He measured for
him and it still was one less than the measurement for the previous buyer when this buyer said: ‘This
much is enough. I only wanted this much (grain) for this much (money)’. The agent realized that prices
are still high and so on until it came down to one for one’.106

لجر نع رمع نفْصِ بح نع اجرالس يلاعمسا ِبا نع يلاعمسا ندِ بمحم ندٍ عمحم ندَ بمحا نع يحي ندُ بمحم
نع

ابِ عبدِ اله ع قَال غََء السعرِ يسء الْخُلُق و يذْهب امانَةَ و يضجِر الْمرء الْمسلم

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Muhammad Ibn Isma’il Al-Sarraj
from Hafs Ibn Umar from a man who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘High prices worsens moral discipline, destroy trust and cause suffering to
the Muslims’.107



احمدُ بن محمدٍ عن بعضِ اصحابِه رفَعه ف قَولِ اله عز و جل انّ اراام بِخَيرٍ قَال اانَ سعرهم رخيصا

Ahmad Ibn Muhammad from has narrated from certain persons of his people in a Marfu manner who
have said the following:

‘About the words of Allah (s.w.t.)

ماكرا ّنانَ ۚ ايزالْمو اليوا الْمتَنْقُص و ۖ هرغَي لَٰها نم مَا لم هدُوا الباع ما قَوي ا ۚ قَالبيشُع مخَاها ندْيم َلاو
يطحم موي ذَابع ملَيع خَافا ّنارٍ وبِخَي

‘I see you in goodness .... ,’ (11:84)

The Imam (a.s.) said: ‘It is a reference to their prices’.108

The case of monopolization (hoarding) goods in public demand

محمدُ بن يحي عن احمدَ بن محمدٍ عن محمدِ بن يحي عن غياثِ بن ابراهيم عن ابِ عبدِ اله ع قَال لَيس الْحرةُ
ف ا

الْحنْطَة و الشَّعيرِ و التَّمرِ و الزبِيبِ و السمن

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Muhammad Ibn Yahya from
Ghiyath Ibn Ibrahim who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘Monopolization (Hoarding) of goods in public demand applies to wheat,
barley, dates, raisins and cooking butter only’.109

هولِ السدِ رهع َلع امدَ الطَّعنَف ع قَال هدِ البع ِبا نورٍ عنْصم نفَةَ بذَيح ننَانٍ عس ندِ بمحم ندَ عمحا ندٌ عمحم
ص

هدَ المفَح قَال النَّاس هبِيعي هرنٍ فَمَُنْدَ فع ا ءَش نْهم قبي لَم و امدَ الطَّعقَدْ نَف هال ولسا رونَ فَقَالُوا يملسالْم تَاهفَا
َثْنا و

علَيه ثُم قَال يا فَُنُ انَّ الْمسلمين ذَاروا انَّ الطَّعام قَدْ نَفدَ ا شَيئاً عنْدَكَ فَاخْرِجه و بِعه ايف شىت و  تَحبِسه



Muhammad Ibn Ahmad has narrated from Muhammad Ibn Sinan from Hudhayfah Ibn Mansur who has
said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘Once during the times of the Messenger of Allah (s.a.w.w.) a severe
shortage of food took place and the Muslims came to the Messenger of Allah (s.a.w.w.) saying: ‘O
Messenger of Allah (s.a.w.w.), food supplies are exhausted and there is no food left except that which
so and so has hoarded; so command him to sell to people. ‘He, the Messenger of Allah (s.a.w.w.)
praised Allah (s.w.t.) and glorified Him and then said: ‘O so and so, the Muslims have informed me that
food supplies have become scarce. Food is not available except that which is with you. You must bring it
in public and sell them as you like, but you must not keep in hoarding’.110

ابو عل اشْعرِي عن محمدِ بن عبدِ الْجبارِ عن صفْوانَ عن ابِ الْفَضل سالم الْحنَّاط قَال قَال ل ابو عبدِ اله ع ما
عملُكَ

قُلْت حنَّاطٌ و ربما قَدِمت علَ نَفَاقٍ و ربما قَدِمت علَ اسادٍ فَحبست فَقَال فَما يقُول من قبلَكَ فيه قُلْت يقُولُونَ
فَقَال رَتحم

نب يمح لَه قَالشٍ ييقُر نم لجكَ رانَ ذَلا انَّما ساب  ءاً قَالزج ءزلْفِ جا ننَا ما بِيعا ام كَ قُلْتردٌ غَيحا هبِيعي
و امزح

اانَ اذَا دخَل الطَّعام الْمدِينَةَ اشْتَراه الَّه فَمر علَيه النَّبِ ص فَقَال يا حيم بن حزام اياكَ انْ تَحتَر

Abu Ali Al-Ashariy has narrated from Muhammad Ibn Abd Al-Jabbar from Safwan from Abu Al-Fadl
Salim Al-Hannat who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) once asked me: ‘What is your business?’ I replied, ‘It is selling wheat. At times
business is good and sometimes it is not good so I hold selling.’ The Imam (a.s.) then asked: ‘What do
people who visit you say about it?’

I replied, ‘They say, ‘He is a hoarder.’ The Imam (a.s.) asked: ‘Does anyone else sell wheat besides
you?’ I replied, ‘I sell only one out of a thousandth of what is sold in the market.’ The Imam (a.s.) said:
‘Then there is no offence in what you do. The person who hoarded food was Hakim Ibn Hizam. He
would buy all food supplies that came to Al-Madinah. The Holy Prophet (s.a.w.w.) passed by his place
and said: ‘O Hakim Ibn Hizam, you must not hoard (food supplies)’.111

رَتحي لجالر نع لْتُهاس ع قَال هدِ البع ِبا نع ِلَبالْح نادٍ عمح نرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع



امالطَّع

نَّهفَا النَّاس عسي  ًيقَل امانَ الطَّعنْ اا و بِه ساب ََف النَّاس عسيراً يثا امانَ الطَّعنْ اا كَ فَقَالوزُ ذَلجي له بِه صبتَري و

يره انْ يحتَر الطَّعام و يتْركَ النَّاس لَيس لَهم طَعام

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Ibn Abu Umayr from Hammad from Al-Halabiy who has
said the following:

‘This is concerning my question before Abu Abd Allah (a.s.) about a man who hoarded food supplies and
waited for higher prices. Is it permissible?’ The Imam (a.s.) replied: ‘If there is plenty of food available to
people to buy, then there is no offence in it; but if there are food shortages and people are not able to
buy from other places, then it (such hoarding) is undesirable to leave people without food’.112

ولسر قَال ع قَال هدِ البع ِبا نع الْقَدَّاح ناب نع ِرِيشْعدٍ امحم نفَرِ بعج نادٍ عزِي نب لهس نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
هال

ص الْجالب مرزُوق و الْمحتَر ملْعون

A number of our people have narrated from Sahl Ibn Ziyad from Ja’far Ibn Muhammad Al-Ashariy from
Ibn Al-Qaddah who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said that the Messenger of Allah (s.a.w.w.) has said: ‘One who supplies the
market receives his sustenance and a hoarder is condemned’.113

ف ماً ووونَ يعبربِ اصالْخ ةُ فرالْح ع قَال هدِ البع ِبا نع ونالس نع فَلالنَّو نع بِيها نع يماهربا نب لع
ّدَّةالش

ةرسالْع ف اميا ثَةََث َلع ا زَادم ونٌ ولْعم هباحبِ فَصصالْخ ماً فوي ينعبرا َلع ا زَادفَم اميثَةُ اََث ءَالْب و
هباحفَص

ملْعون

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Al-Nawfaliy from Al-Sakuniy who has said the



following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘At a time when food is abundantly available, keeping food for forty days
is considered hoarding, but at the time of shortages of food holding back food supplies for three days is
considered hoarding. After forty days at a time when food is abundant a hoarder is condemned and at
the time of scarcity of food after three days the hoarder is condemned’.114

Care for society

لها ابصا انَ قَالثْمع نادِ بمح نانَ عرهم نب يلاعمسا ندٍ عخَال ندِ بمحم ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
و ءََغ دِينَةالْم

قَحطٌ حتَّ اقْبل الرجل الْموسر يخْلطُ الْحنْطَةَ بِالشَّعيرِ و ياالُه و يشْتَرِي بِبعضِ الطَّعام و اانَ عنْدَ ابِ عبدِ اله ع
امطَع

داً وِيج لانْ نَاا هرَنَّا نفَا هبِع وا امذَا الطَّعطْ بِهيراً فَاخْلاشْتَرِ لَنَا شَع يهالوضِ معبل فَقَال نَةالس لوا اهدٌ قَدِ اشْتَرِيج
لااي

النَّاس ردِيا

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn Khalid from Isma’il Ibn Mehran
from Hammad Ibn Uthman who has said the following:

‘Once shortages of food took place in Al-Madinah and even affluent people would mix wheat and barley
for food and buy only a small amount of food. Abu Abd Allah (a.s.) had a good quality of food which he
had purchased earlier in the year. The Imam (a.s.) then asked one of his agents to buy a certain amount
of barely and mix it with their good quality of food or sell this good quality of food; adding: ‘I do not like to
consume good quality of food when people consume a worse quality of food’.115

هدِ البو عبا ل قَال ّبٍ قَالتعم نةَ عمهج ِبا نب مهج نع مالْح نب لع نع يلاعمسا نب لع نع يحي ندُ بمحم
ع و

و لَه قُلْت قَال هبِع و هخْرِجا ةً قَاليرثراً اشْهيكَ افا ينْدَنَا مع قُلْت قَال امطَع ننْدَنَا مع ما دِينَةبِالْم رعدَ السيقَدْ تَز
سلَي



يراً وفاً شَعصن اليع قُوت لعاج ّبتعا مي قَال و موماً بِيوالنَّاسِ ي عاشْتَرِ م قَال تُها بِعفَلَم هبِع قَال امطَع دِينَةبِالْم
نصفاً

حنْطَةً فَانَّ اله يعلَم انّ واجِدٌ انْ اطْعمهم الْحنْطَةَ علَ وجهِها و لَنّ احب انْ يران اله قَدْ احسنْت تَقْدِير الْمعيشَة

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ali Ibn Isma’il from Ali Ibn Al-Hakam from Jahm Ibn Abu Jahm
from Muattib who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) once, when food prices were rising, asked me, ‘How much food do we have?’ I (the
narrator) replied: ‘There is enough food for several months’. The Imam (a.s.) said, ‘Take it out to sell.’ I
(the narrator) I said, ‘There is not enough food in Al-Madinah.’ The Imam (a.s.) said: ‘You must sell it.’
When I sold he said: ‘You must buy food every day as other people do’. The Imam (a.s.) said: O
Mu’attib, make half the supplies of food for my family from wheat and the other half barely; Allah (s.w.t.)
Knows that I can provide them wheat as it is, but I like that Allah (s.w.t.) See me planning my finances in
a good manner’.116

عل بن محمدِ بن بنْدَار عن احمدَ بن ابِ عبدِ اله عن محسن بن احمدَ عن يونُس بن يعقُوب عن معتّبٍ قَال اانَ ابو

الْحسن ع يامرنَا اذَا ادراتِ الثَّمرةُ انْ نُخْرِجها فَنَبِيعها و نَشْتَرِي مع الْمسلمين يوماً بِيوم

Ali Ibn Muhammad Ibn Bandar has narrated from Ahmad Ibn Abu Abd Allah from Muhsin Ibn Ahmad
from Yunus Ibn Ya’qub from Mu’attib who has said the following:

‘Abu Al-Hassan (a.s.) would command, at the time of harvest of fruit, to take them out and sell and then
buy every day as Muslim people do’.117

Finding a profitable business

ِبا نارٍ عمع نب اقحسا نرٍ عذَافع ندِ بمحم نانَ عثْمع نرِو بمع نع هدِ البع ِبا ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
عبدِ

اله ع قَال شَا رجل الَ رسولِ اله ص الْحرفَةَ فَقَال انْظُر بيوعاً فَاشْتَرِها ثُم بِعها فَما ربِحت فيه فَالْزمه

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Abu Abd Allah, from ‘Arm Ibn Uthman from
Muhammad Ibn’ Adhafir from Ishaq Ibn ‘Ammar who has said the following:



‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘A man once complained before the Messenger of Allah (s.a.w.w.)
against his deprivation. The Holy Prophet (s.a.w.w.) said: ‘Consider selling. You must buy then sell. In
whatever merchandise you find profit, then hold to it’.118

عل بن ابراهيم عن ابِيه عن النَّوفَل عن السون عن ابِ عبدِ اله ع قَال اذَا نَظَر الرجل ف تجارة فَلَم ير فيها شَيئاً

فَلْيتَحول الَ غَيرِها

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Al-Nawfaliy from Al-Sakuniy who has said the
following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘If one starts a certain business, if he does not find any profit in it, he then
must change it for another kind of businesses.119

عدَّةٌ من اصحابِنَا عن احمدَ بن محمدٍ عن ابن فَضالٍ عن عل بن شَجرةَ عن بشيرٍ النَّبالِ عن ابِ عبدِ اله ع قَال اذَا

رزِقْت ف شَء فَالْزمه

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Ibn Faddal from Ali Ibn
Shajarah from Bashir Al-Nabbal who has said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘When you (in a business) find sustenance in a certain item then you
must continue with it’.120

One must not boast about one’s assets

يع ا هدِ البو عبا ل قَال لِ قَالوحفَرٍ اعج ِبا ننَانٍ عس ندِ بمحم نادٍ عمح ِبا نب حالص ندٍ عمحم نب لع
ءَش

معاشُكَ قَال قُلْت غَُمانِ ل و جمَنِ قَال فَقَال استَتر بِذَلكَ من اخْوانكَ فَانَّهم انْ لَم يضروكَ لَم ينْفَعوك

Ali Ibn Muhammad has narrated from Salih Ibn Abu Hammad from Muhammad Ibn Sinan from Abu
Ja’far Al-Ahwal (a.s.) who has said the following:

Abu Abd Allah (a.s.) once asked me, ‘How do you make a living?’ I replied, ‘I have two slaves and two



camels.’ The Imam (a.s.) said: ‘You must not speak about it to your brothers (in belief); if they do not
harm, they do not benefit you either’.121

يرثْال الالْم اقَدْ فَاد نَا ولَيع قْدَمي ثُم جخْري لجالر قُلْت ع قَال هدِ البع ِبا نع دَّثَهح نمع يسع ندِ بمحم ندُ بمحا
ََف

نَدْرِي اآْتَسبه من حَلٍ او حرام فَقَال اذَا اانَ ذَلكَ فَانْظُر ف ايِ وجه يخْرِج نَفَقَاته فَانْ اانَ ينْفق فيما  ينْبغ مما
ثَماي

علَيه فَهو حرام

Ahmad Ibn Muhammad Ibn Isa has narrated from those who narrated to him who has said the following:

"I once said to Abu Abd Allah (a.s.) a man traveled and then came back with a great deal of assets and
we did not know if he had earned it in a lawful or unlawful ways. The Imam (a.s.) said: ‘If such is the
case, look how he spends it. If he spends in ways that he is not supposed to spend or is of the sinful
ways it then is from unlawful ways’.122

عدَّةٌ من اصحابِنَا عن سهل بن زِيادٍ عن الْهيثَم بن ابِ مسروقٍ النَّهدِيِ عن موس بن عمر بن بزِيع قَال قُلْت للرِضا
ع

و منَع فَقَال قَال لفْعانَ يذَا اَف رِهغَي ف عجر طَرِيق خَذَ فذَا اانَ اص ا هال ولسنَّ را اوور نَّ النَّاسدَاكَ اف لْتعج
انَا

افْعلُه اثيراً فَافْعلْه ثُم قَال ل اما انَّه ارزَق لَك

A number of our people have narrated from Sahl Ibn Ziyad from Al-Haytham Ibn Abu Masruq Al-Nahdiy
from Musa Ibn Umar Ibn Bazi who has said the following:

‘I once asked Al-Reza (a.s.), saying: ‘I pray to Allah (s.w.t.) to keep my soul in service for your cause,
people narrate that the Messenger of Allah (s.a.w.w.) whenever walked on a road would not return from
the same path, was this the case? The Imam (a.s.) said:

‘Yes, that is how it was and very often I also do so and you should also do it.’ The Imam (a.s.) said: ‘It
gives you a greater chance to increase your sustenance’.123



The interest (Al-Ribah)

هيطعنْ يا َلا عبِه لمعي مهةَ دِراىم ًجر َطعا لجر نع لْتُهاس و قَال زَاد و ثْلَهع م يهخا نع تَابِهآ فَرٍ فعج نب لع

خَمسةَ دراهم او اقَل او اآْثَر هل يحل ذَلكَ قَال  هذَا الرِبا محضا

Ali Ibn Ja’far says that he asked from his brother Imam Musa Kazim (a.s.) that a man has given
someone one hundred Dirhams so that he receives more or less five Dirhams (every month)? (so that
his original amounts are kept) is it Halal? Imam (a.s.) replied: ‘It’s pure ‘Al-Rajah’ (interest)’.124

Selling and buying cat and dog

محمدُ بن الْحسن بِاسنَادِه عن الْحسين بن سعيدٍ عن فَضالَةَ عن ابانٍ عن محمدِ بن مسلم و عبدِ الرحمن بن ابِ عبدِ
قَال هال

ثَمن الْلْبِ الَّذِي  يصيدُ سحت ثُم قَال و  باس بِثَمن الْهِر

Muhammad Ibn Al-Hassan that Al-Hussein Bin Said has shown for residues from Muhammad Ibn
Muslim, and Abdul Rahman Bin Abu Abdullah (a.s.) said: ‘The haunting dog’s price is not ‘Haram’125

and there is no Haram in taking the price for a cat.126

The profession of money changers

قُلْت قَال فريدِيرٍ الصس نةَ عارمع ندِ بخَال نيرٍ عشب نفَرِ بعج نع ِنْدِيالس نب حالص نع بِيها نع يماهربا نب لع
ِب

جعفَرٍ ع حدِيث بلَغَن عن الْحسن الْبصرِيِ فَانْ اانَ حقّاً فَانَّا له و انَّا الَيه راجِعونَ قَال و ما هو قُلْت بلَغَن انَّ
نسالْح

نم قتَسسي طَشاً لَمع بِدُها ثتَفَر لَو و فريص طائبِح تَظَلا اسسِ مالشَّم ِرح نم اغُهدِم َغَل لَو قُولانَ يا رِيصالْب
دارِ



صيرف ماء و هو عمل و تجارت و فيه نَبت لَحم و دم و منْه حجِ و عمرت فَجلَس ثُم قَال اذَب الْحسن خُذْ
اءوس

و اعط سواء فَاذَا حضرتِ الصَةُ فَدَعْ ما بِيدِكَ و انْهض الَ الصَة ا ما علمت انَّ اصحاب الْهفِ اانُوا صيارِفَة

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Salih Ibn Al-Sindiy from Ja’far Ibn Bashir from Khalid
Ibn Umarah from Sadir Al-Sayrafiy who has said the following :

‘I once said to Abu Ja’far (a.s.) ‘A Hadith is reached to me from Al-Hassan Al-Basriy. If it is authentic
Hadith then, ‘We are for Allah (s.w.t.) and to Him we return.’ The Imam (a.s.) asked: ‘What does it say?’
‘I am told that Al-Hassan Al-Basriy would say that even if his brain comes to a boiling point due to the
hot sun, he will not seek shelter of the shadow of a wall that belongs to a money changer. Even if his
liver cracks down because of thirst he will not use the water that comes from the house of a money
changer’. This is my business and profession with this business my flesh and blood have grown. With
this business I have performed Hajj and Umrah.’ The Imam (a.s.) sat straight and said: ‘Al-Hassan has
spoken a lie. Take with fairness and give with fairness. When it is time for Salat, stop doing business
and rise for Salat. Did you know that people of the cave were Sayarifah (money exchangers)’?127

The profession of a cloth weaver:

محمدُ بن يحي عن احمدَ بن محمدِ بن عيس عن بعضِ اصحابِه رفَعه الَ ابِ عبدِ اله ع قَال ذُآر الْحائكُ بِ عبدِ
هال

ع انَّه ملْعونٌ فَقَال انَّما ذَاكَ الَّذِي يحوكُ الْذِب علَ اله و علَ رسوله ص

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn Isa from certain individuals of his
people in a Marfu manner has narrated the following from Abu Abd Allah (a.s.):

‘It was mentioned before Abu Abd Allah (a.s.) that the weaver (knitting) is condemned, The Imam (a.s.)
said: ‘It is the one who weaves and fabricates lies against Allah (s.w.t.) and the Messenger of Allah
(s.a.w.w.)’.128

The astronomy

ةَ قَالابيس نب نمحدِ الربع نع اطبسا نب نسالْح نالٍ عفَض ناب ندٍ عخَال ندِ بمحم ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
قُلْت



بِدِين رتُض انَتنْ افَا نجِبتُع ه ا ويهف النَّظَر لحي  ومنَّ النُّجقُولُونَ اي نَّ النَّاسا دَاءلَكَ الْف لْتعع ج هدِ البع ِب
ََف

حاجةَ ل ف شَء يضر بِدِين و انْ اانَت  تُضر بِدِين فَو اله ان ّشْتَهِيها و اشْتَهِ النَّظَر فيها فَقَال لَيس اما
يقُولُونَ

ا قَال رِ ثُمالْقَم عطَال َلونَ عبستَح بِه نْتَفَعي  يلُهقَل كُ ودْري  هيرثا انْهم ءَش ونَ فتَنْظُر مَّنا قَال كَ ثُمبِدِين رتُض 

 قُلْت يقَةقد نرِ مالْقَم نيب و ةرهالز نيب مفَتَدْرِي ا ا قَال هال و  قُلْت يقَةقد نم ةرهالز شْتَرِي والْم نيب متَدْرِي ا
ا قَال

مفَتَدْرِي ا ا قَطُّ قَال ينمِنَجالْم ندٍ محا نم تعما سم هال و  قُلْت يقَةقد نم لَةنْبالس نيب سِ والشَّم نيب مفَتَدْرِي ا
نيب

َلا امنْهدٍ ماحو ِلا نيا بم قَطُّ قَال مِنَجم نم تُهعما سم هال و  قُلْت يقَةقد نم فُوظحالْم حاللَّو نيب و لَةنْبالس
صاحبِه ستُّونَ

او سبعونَ دقيقَةً ]شَكَّ عبدُ الرحمن[ ثُم قَال يا عبدَ الرحمن هذَا حساب اذَا حسبه الرجل و وقَع علَيه عرف الْقَصبةَ
ف الَّت

نم هلَيع َخْفي  َّتا حهامما ام دَدع ا وا خَلْفَهم دَدع ا وارِهسي نا عم دَدع ا وهينمي نا عم دَدع و ةمجا طسو
قَصبِ

اجمة واحدَة

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad Ibn Khalid from Ibn Faddal from Al-
Hassan Ibn Asbat from Abd Al-Rahman Ibn Sayabah who has narrated the following:

‘I once said to Abu Abd Allah (a.s.): ‘I pray to Allah (s.w.t.) to keep my soul in service for your cause.
People say that study of astronomy is not lawful but it is very attractive to me; however, if it is harmful to
my religion then I will restrain from anything that can harm me in my religion. If it is not harmful to my
religion, by Allah (s.w.t.), I like it and I like to study astronomy.’



The Imam (a.s.) said: ‘It is not as they say it is. It is not harmful to your religion’. The Imam (a.s.) then
said: ‘You study something from which a great deal is not available and a small amount of it is not
beneficial. Your calculation is about the rise of the moon’. The Imam (a.s.) then asked: ‘Do you know
how many minutes are between Jupiter and Venus?’ I replied: ‘No, by Allah (s.w.t.), I do not know.’ The
Imam (a.s.) then asked: ‘How many minutes are between Venus and the moon?’ I replied: ‘No, I do not
know’. The Imam (a.s.) asked: ‘Do you know how many minutes are there between the sun and Virgo?’ I
replied: ‘No, by Allah (s.w.t.), I have never heard about it from any astronomer’. The Imam (a.s.) then
asked: ‘How many minutes are there between Virgo and protected Tablet?’ I replied: ‘No, by Allah
(s.w.t.), I have never heard about it from any astronomer.’

The Imam (a.s.) said: ‘Between each of these to other one is sixty or seventy minutes’; doubt is from
Abd Al-Rahman. The Imam (a.s.) then said, ‘O Abd Al-Rahman, this is a calculation. If a man calculates
and falls on it (succeeds with accuracy) he will know the reed which is in the middle of brushwood. He
will know the number of what is on its right, the number of what is on its left, the number of reeds behind
it and the number of what is in front of it until not even a single piece of the reeds of the brushwood will
remain unknown to him’.129

عل بن ابراهيم عن ابِيه عن ابن ابِ عميرٍ عن هشَام بن سالم عن ابِ ايوب الْخَزازِ عن ابِ بصيرٍ عن ابِ عبدِ اله ع

ودرنُمل قُولي وه و حبصفَا ومالنُّج لَةً فلَي فَنَظَر رِهما نع ا دُرصي ني لَم و ودرنُمماً لِنَجانَ مع ا يماهربا ابا نَّ آزَرا
لَقَدْ

قَال بِه لمحي َّتح ًيقَل ا ثلْبي  و هدَيي َلنَا عاَونُ هنَا يضرا ولَدُ فلُوداً يوم تيار قَال وا هم و باً قَالجع تيار

ا فلَهعج ةً اارام دَعي الِ فَلَمجِالر نع اءّسالن بجفَح قَال  قَال اءّسالن بِه لَتمح له قَال كَ وذَل نم بجفَتَع
 دِينَةالْم

 ِانمكَ الزذَل ف ابِلالْقَو نم اءسن َلا لسرفَا هباحص نَّها ع فَظَن يماهرببِا قَتلفَع هلهبِا آزَر قَعو ا وهلَيا خْلَصي
ونُ في

الرحم شَء ا علمن بِه فَنَظَرنَ فَالْزم اله عز و جل ما ف الرحم الَ الظَّهرِ فَقُلْن ما نَرى ف بطْنها شَيئاً و اانَ فيما

بذْهنْ يا آزَر ادرا يماهربا ما تعضا وفَلَم قَال نْجِيهيس َالتَع هنَّ الا لْمع توي لَم بِالنَّارِ و قرحيس نَّها لْمالْع نم وتا



بِه

َّتح يهف لْهعجانِ ايرضِ الْغعب َلا بِه بذْها نعد قْتُلَهفَي ودرنُم َلكَ انبِاب بتَذْه  تُهارام لَه فَقَالَت قْتُلَهيل ودرنُم َلا
تاي

علَيه اجلُه و  تَونَ انْت الَّذِي تَقْتُل ابنَكَ فَقَال لَها فَامض بِه قَال فَذَهبت بِه الَ غَارٍ ثُم ارضعتْه ثُم جعلَت علَ بابِ
الْغَارِ

ف بشي لعج ا ونُهلَب شْخُبا فَيهصمي لعفَج هامهبا ف رِزْقَه لج و زع هال لعفَج قَال نْهع فَترانْص ةً ثُمخْرص
الْيوم اما

نَةالس ف هرغَي بشا يمرِ االشَّه ف بشي رِ والشَّه ف هرغَي بشا يما ةعمالْج ف بشي و ةعمالْج ف هرغَي بشي
فَمث ما

ذَا هفَا تبفَذَه لفَافْع قَال لْتفَع ِبكَ الصذَل َلا بذْها َّتح ل ذِنْتا لَو بِيه قَالَت همنَّ اا ثُم ثمنْ يا هال شَاء
يماهرببِا

نْهع ا آزَرلَهافَس نْهع فَترانْص ثُم تْهعضرا ا ودْرِهص َلا تْهمفَض خَذَتْهفَا انِ قَالاجرا سمنَّهاانِ ارهتَز نَاهيذَا عا ع و
فَقَالَت

قَدْ واريتُه ف التُّرابِ فَمثَت تَفْعل فَتَخْرج ف الْحاجة و تَذْهب الَ ابراهيم ع فَتَضمه الَيها و تُرضعه ثُم تَنْصرِف فَلَما

تَحركَ اتَتْه اما اانَت تَاتيه فَصنَعت بِه اما اانَت تَصنَع فَلَما ارادتِ انْصراف اخَذَ بِثَوبِها فَقَالَت لَه ما لَكَ فَقَال لَها
ِباذْه

َلع دِيهقْعفَا بِه ينتا اىلَه ةَ فَقَالصالْق تْهلَمعفَا ع آزَر يماهربا ما تَتفَا اكَ قَالبا رمتَاسا َّتح لَه كِ فَقَالَتعم ِب
الطَّرِيق

خَلد تُهخْوا بِه رذَا مفَا



هلَيا تبفَذَه ا قَالونَهبِيعي اقِ ووسا َلا اونَ بِهبذْهي و نَامصلُونَ امعع ي يماهربةُ اخْوانَ اا و قَال فرعي  و مهعم

هال ا شَاءم ثفَم نْهةُ مبحالْم هلَيع تقَعو وهبا آها رفَلَم مهعم فَدَخَل تُهخْوا رم و الطَّرِيق َلع دَتْهقْعا َّتح بِه تاءفَج
قَال

فَبينَما اخْوتُه يعملُونَ يوماً من ايام اصنَام اذَا اخَذَ ابراهيم ع الْقَدُوم و اخَذَ خَشَبةً فَنَجر منْها صنَماً لَم يروا قَطُّ
فَقَال ثْلَهم

آزَر مه ان ّرجو انْ نُصيب خَيراً بِبراة ابنكِ هذَا قَال فَبينَما هم اذَلكَ اذَا اخَذَ ابراهيم الْقَدُوم فَسر الصنَم الَّذِي
لَهمع

لَه فَقَال دُهبنَع آزَر فَقَال ونَ بِهنَعا تَصم ع و يماهربا لَه فَقَال لْتمع ءَش يا لَه عاً شَدِيداً فَقَالكَ فَزذَل نم وهبفَفَزِعَ ا

ابراهيم ع ا تَعبدُونَ ما تَنْحتُونَ فَقَال آزَر مه هذَا الَّذِي يونُ ذَهاب ملْنَا علَ يدَيه

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Ibn Abu Umayr from Hisham Ibn Salim from Abu Ayyub
Al-Khazzaz from Abu Basir who has narrated the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said that Azar, father of Ibrahim (a.s.) was an astronomer for Nimrod who did
not go out without his command. One night he looked into the stars and in the morning, he said to
Nimrod: ‘I have seen something very strange’. He asked, ‘What is it?’ He replied: ‘I saw that a child will
be born and in his hand our destruction will take place. Very soon he will be conceived by his mother’.
The Imam (a.s.) said that he was astonished and asked: ‘Has any woman conceived with him’?’ He
replied: O that has not happened yet.’ The Imam (a.s.) said that he then barred women from men and
he gathered all women in one city where no man could meet them privately. Azar went to bed with his
wife and Ibrahim (a.s.) was conceived by his mother. He thought he can be the one of his concern, he
sent nurses to examine, and at that time, they could tell if there was anything in the womb. They
examined but Allah (s.w.t.) kept what was in the womb to the back. They said: ‘We did not see anything
in her womb.’ Of the information that he had included that he will be burned in the fire but he did not
have the knowledge that Allah (s.w.t.) will rescue him.

The Imam (a.s.) said that when the mother of Ibrahim gave birth, Azar wanted to take him to Nimrod to
be killed. His wife said to him: ‘Do not take your son to Nimrod for being killed. Allow me to take him to a
cave and leave him there until the time of his death comes. You must not become the one to kill your
son’. He then agreed. The Imam (a.s.) said that she took him to a cave, fed him milk and placed a rock



on the opening of the cave, then left him there. Allah (s.w.t.) most made his sustenance in his thumb and
he would suck and milk flow from it. He would grow in one day like children grow in one week and he
grew in one week like other children grew in one month and in one month he grew like others grew in
one year. He remained there as long as Allah (s.w.t.) Wanted. ‘His mother said to his father, ‘If you give
me permission I will go to see the child’. He gave her permission. She went and found Ibrahimas his
eyes shone like two lanterns. She took him and held to her chest, fed him, then went back home. Azar
asked about him and she said: ‘I buried him in the soil.’ She waited and visited Ibrahim (a.s.) from time
to time, held him to her chest, fed him and returned back home. When he moved she came to him as
before from time to time to do what she did before. One time when she wanted to leave, he took hold of
her clothes and she asked: ‘What is the matter?’ He said, ‘Take me with you.’ She said: ‘I must get
permission from your father’.’ The Imam (a.s.) said that the mother of Ibrahimas went to Azar and
informed him of the story.

He told her: ‘Bring him to me, make him sit on the road and when his brothers pass by, bring him along
with them. He will not be recognized’. The Imam (a.s.) said that brothers of Ibrahim carved idols for sale
and sold them in the market. The Imam (a.s.) said that she went and brought him until she made him to
sit on the road until his brothers passed by and he went home with them. When his father saw him, he
began to feel love for him in his heart. He then lived as long as Allah (s.w.t.) wanted. The Imam (a.s.)
has said that one day when his brothers were carving idols Ibrahim (a.s.) picked the adze, took a piece
of wood and carved an idol of the shape, which they had never seen before. Azar said to his mother: ‘I
hope we can receive goodness by the blessing of this son of yours’. He (Ibrahim (a.s.)) picked up the
adze (that he wanted). He broke the idol that he had carved. His father expressed intense shock and
asked him. ‘Why did you break it?’ Ibrahimas asked: ‘What you want to do with it?’ Azar said: ‘People
worship it’. Ibrahimas then asked: ‘Do you worship what you yourself carve?’ Azar said to his mother:
‘This is the one through whose hands our kingdom will be ruined.’130

ومالنُّج نع لئس ع قَال هدِ البع ِبا نع هرخْبا نمع حالص نب يلمج نرٍ عيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع
قَال

ما يعلَمها ا اهل بيتٍ من الْعربِ و اهل بيتٍ من الْهِنْد

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father from Ibn Abu Umayr from Jamil Ibn Salih From the one who
narrated to him who has narrated the Following:

‘Once Abu Abd Allah (a.s.) was asked about astronomy. The Imam (a.s.) said: ‘No one except a family
of Al-Arab and a family of Al-Hind (India) know it.131

مع ح هدِ البو عبا قَال قَال ِزْدِيدٍ امحم نرِ بب نع ِرِيشْعا اقحسا ندِ بمحم نع رِيشْعدٍ امحم نب نيسالْح



ولسر

ميِيكَ بِسعي اءد ِلا نم هال مبِس يكَ وشْفا هال مبِس دُ ومحا ميكَ يقرا هال مبِس فَقَال ذَهوع فَع يلئربج تَاهص فَا هال
هال و هال

لْتُهاس و رب قَال هذْنِ النَّ بِاارلَتَب ومالنُّج عاقوبِم مقْسا ََف يمحالر نمحالر هال ميكَ بِسنا فَلْتَهخُذْه هال ميكَ بِسشَاف
ةقْير نع

الْحم فَحدَّثَن بِهذَا

Al-Hussein from Muhammad Al-Ashariy has narrated from Muhammad Ibn Ishaq Al-Ash’ariy from Bakr
Ibn Muhammad Al-Azdiy who has narrated the following:

‘Abu’ Abd Allah (a.s.) has said: ‘Once the Messenger of Allah (s.a.w.w.) had fever. Jibril (a.s.) came and
read a protective recitation. ‘In the name of Allah, read this protective recitation, O Muhammad
(s.a.w.w.), in the name of Allah (s.w.t.), I seek cure for you. In the name of Allah (s.w.t.), I seek cure for
you from every illness that makes you tired. In the name of Allah (s.w.t.), Allah (s.w.t.) Grants you cure.
In the name of Allah (s.w.t.), you can take it in good health. In the name of Allah (s.w.t.), I do not swear
by the places of the stars. You will be cured by the permission of Allah (s.w.t.).’ Bakr has said: ‘I asked
the Imam (a.s.) about the recitation for fever and the Imam (a.s.) narrated this to me.132

Wages for night shift are un-lawful

عمسم نع مصا نمحدِ الربع نب هدِ البع نونٍ عشَم نب نسالْح ندِ بمحم نادٍ عزِي نب لهس نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
نب

عبدِ الْملكِ عن ابِ عبدِ اله ع قَال الصنَّاعُ اذَا سهِروا اللَّيل الَّه فَهو سحت

A number of our people have narrated from Sahl Ibn Ziyad from Muhammad Ibn Al-Hassan Ibn
Shammun from Abd Allah Ibn Abd Al-Rahman Al-Asamm from Misma Ibn Abd Al-Malik who has said
the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘If a technician remains awake the whole night working, his earning
becomes Suht (unlawful and filthy)’.133



The professions one must avoid

محمدُ بن يحي عن احمدَ بن محمدٍ عن جعفَرِ بن يحي الْخُزاع عن ابِيه يحي بن ابِ الْعَء عن اسحاق بن عمارٍ
قَال

دخَلْت علَ ابِ عبدِ اله ع فَخَبرتُه انَّه ۇلدَ ل غَُم فَقَال ا  سميتَه محمداً قَال قُلْت قَدْ فَعلْت قَال فََ تَضرِب محمداً
 و

تَسبه جعلَه اله قُرةَ عين لَكَ ف حياتكَ و خَلَف صدْقٍ من بعدِكَ فَقُلْت جعلْت فدَاكَ ف ايِ اعمالِ اضعه قَال اذَا
نع دَلْتَهع

آْفَانِ فَانَّ اعَ ايب هملتُس  ا وبِالر نم لَمسي  فرينَّ الصاً فَايفريص هملتُس  ِتَشى ثيح هعفَض اءشْيا ةسخَم
باحص

نْهم لَبتُس ارزنَّ الْجاراً فَازج هملتُس  ارِ وتحا نم لَمسي  نَّهفَا اماعَ الطَّعيب هملتُس  انَ وذَا اا اءبالْو هرسآْفَانِ ي ا

الرحمةُ و  تُسلمه نَخَّاساً فَانَّ رسول اله ص قَال شَر النَّاسِ من باعَ النَّاس

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Muhammad Ibn Ja’far Ibn Yahya Al-Khuza’iy from his father,
Yahya Ibn Abu Al-Alla’ from Ishaq Ibn Ammar who has said the following:

‘I once visited Abu Abd Allah (a.s.) and informed him of the birth of my son. He asked, ‘Why do you not
name him Muhammad?’ I replied: ‘I have already done so’. The Imam (a.s.) then said: ‘You must not
beat up a (child with the name of) Muhammad and do not abuse him. Allah (s.w.t.) will make him the
delight to your eyes during your life time as well as a truthful successor for you’. I then asked: ‘I pray to
Allah (s.w.t.) to keep my soul in service for your cause, in what kind of profession should I involve him’?

The Imam (a.s.) said: ‘If you keep him away from five kinds of professions then instruct him in whatever
you like. You must not train him in money changing business; he will not remain safe from unlawful
interest. You must not teach him selling coffins; such people become happy with the coming of plague
when such disease is around. You must not teach him in selling foods; they do not remain safe from
stockpiling (hoarding) food. You should not instruct him to be a butcher; it reduces one’s kindness. You
must not instruct him in how to sell slaves; the Messenger of Allah (s.a.w.w.) has said: ‘The worst people
are who indulge in human trade’.134



احمدُ بن محمدٍ عن مدِمح بن يحي عن طَلْحةَ بن زَيدٍ عن ابِ عبدِ اله جعفَرِ بن محمدٍ ع قَال انَّ رسول اله ص
ّنا قَال

اعطَيت خَالَت غَُماً و نَهيتُها انْ تَجعلَه قَصاباً او حجاماً او صائغا

Ahmad Ibn Muhammad has narrated from Muhammad Ibn Yahya from Talhah Ibn Zayd who has said
the following:

‘This is a narration of Abu Abd Allah, Ja’far Ibn Muhammad (a.s.) from the Messenger of Allah
(s.a.w.w.). He has said: ‘I gave a boy to my aunt and prohibited her from making him a butcher, cupping
person or a jewellery carver’.135

The legal status of income from cupping operation

نع لْتُهاس فَرٍ ع قَالعج ِبا نيرٍ عصب ِبا نابٍ عرِى ناب نوبٍ عبحم ناب نادٍ عزِي نب لهس نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
اسبِ

الْحجام فَقَال  باس بِه اذَا لَم يشَارِط

A number of our people have narrated from Sahl Ibn Ziyad from Ibn Mahbub from Ibn Ri’ab from Abu
Basir from who has said the following:

‘I once asked Abu Ja’far (a.s.) about the legal status of earning by means of cupping. The Imam (a.s.)
replied: ‘There is no offense in the earning by such means, if it is not with an established pre-
condition’.136

Income from eulogizing someone to make people mourn

عدَّةٌ من اصحابِنَا عن احمدَ بن محمدٍ عن عل بن الْحم عن يونُس بن يعقُوب عن ابِ عبدِ اله ع قَال قَال ل ابِ يا

ًنم اميا ًنبِم يننس شْرع نتَنْدُب ادِبنَوذَا لا ذَا وا الم نم ل فقوا فَرعج

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Ali Ibn Al-Hakam from Yunus
Ibn Ya’qub who has said the following:



Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘My father said to me, ‘O Ja’far, assign a certain amount from my so and
so properties as endowment, so payments can be made to people who will eulogize to mourn for me in
Mina for ten years’.137

عل بن ابراهيم عن ابِيه و محمدُ بن يحي عن احمدَ بن محمدِ بن اسماعيل جميعاً عن حنَانِ بن سدِيرٍ قَال اانَتِ
امراةٌ

ذِهه نم ثُم لج و زع هال نم يشَتعنَّ ما لَمتَع نْتا ما عي فَقَالَت ِبا َلا تاءةٌ فَجحةٌ نَائارِيا جلَه و الْح نَا فعم
ةارِيالْج

جبِالْفَر هال تاي َّتا حهنثَم نم لْتاا ا وتُهبِع ا و َانَ حنْ اكَ فَاذَل نع ع هدِ البا عبا لانْ تَسا تببحقَدْ ا و ةحالنَّائ
فَقَال

لَها ابِ و اله ان ّعظم ابا عبدِ اله ع انْ اسالَه عن هذِه الْمسالَة قَال فَلَما قَدِمنَا علَيه اخْبرتُه انَا بِذَلكَ فَقَال ابو عبدِ
اله ع

ا تُشَارِطُ قُلْت و اله ما ادرِي تُشَارِطُ ام  فَقَال قُل لَها  تُشَارِطُ و تَقْبل ما اعطيت

Ali Ibn Ibrahim has narrated from his father Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn
Muhammad Ibn Isma’il all from Hanan Ibn Sadir who has said the following:

‘In our neighborhood there was a woman who had a slave-girl who sung eulogies. She came to my
father and said: ‘O Uncle, you know about my means of living from Allah (s.w.t.) and then it is from this
slave-girl’s singing eulogies. I would request you to ask from Abu Abd Allah (a.s.) for me about it if it is
lawful; otherwise, I will sell her and use the funds from selling her until Allah (s.w.t.) opens up a door for
me’. My father said to her: ‘I consider Abu Abd Allah (a.s.) greatly exalted and cannot ask such things
from him’. The narrator (a.s.) has said that when we visited him, I informed the Imam (a.s.) about it and
Abu Abd Allah (a.s.) asked: ‘Does she set a condition?’ I replied: ‘By Allah (s.w.t.), I do not know if she
does so or not.’ The Imam (a.s.) said: ‘Tell her not to set up a condition for payment but accept whatever
is given to her’.138

The legal status of income from hairdressing

َلطَةٌ عاشم خَلَتد ع قَال هدِ البع ِبا نع لجر نرٍ عيمع ِبا ناب نع مشْيا ندَ بمحا نب لع ندٍ عمحم ندُ بمحا
رسولِ



اله ص فَقَال لَها هل تَرآْتِ عملَكِ او اقَمتِ علَيه فَقَالَت يا رسول اله انَا اعملُه ا انْ تَنْهان عنْه فَانْتَهِ عنْه فَقَال لَها

افْعل فَاذَا مشَطْتِ فََ تَجل الْوجه بِالْخرقِ فَانَّها تَذْهب بِماء الْوجه و  تَصل الشَّعر بِالشَّعر

Ahmad Ibn Muhammad has narrated from Ahmad Ibn Ashaym from Ibn Abu Umayr from a man who has
said the following:

‘Abu Abd Allah (a.s.) has said: ‘Once a hair- dresser came to the Messenger of Allah (s.a.w.w.) and he
asked her: ‘Have you stopped the work you were doing or not?’ She replied: ‘O Messenger of Allah
(s.a.w.w.) I still do it unless you prohibit. If so I will stop’. He said: ‘You can still do it but when doing a
hair dressing do not clean the face with Al-Khiraq (tatter); it takes away the beauty of the face, and do
not connect someone else’s hair to another person’s hair’.139

افِ قَالسدٍ اعس نع مرم نب مالس نع ماشه ِبا نب نمحدِ الربع نع نيسالْح ندِ بمحم نع يحي ندُ بمحم
سئل ابو

بِه نَتيا تَزبِم ةارالْم َلع ساب  فَقَال نورِهبِشُع لْنَهصي هِنوسءر ف اءّسا النهعتَض الَّت لامالْقَر نفَرٍ ع ععج
لزوجِها

قَال فَقُلْت لَه بلَغَنَا انَّ رسول اله ص لَعن الْواصلَةَ و الْموصولَةَ فَقَال لَيس هنَاكَ انَّما لَعن رسول اله ص الْواصلَةَ
الَّت

تَزن ف شَبابِها فَلَما ابِرت قَادتِ النّساء الَ الرِجالِ فَتلْكَ الْواصلَةُ و الْموصولَة

Muhammad Ibn Yahya has narrated from Muhammad Ibn Al-Hussein from Abd Al-Rahman Ibn Abu
Hashim from Salim Ibn Mukram from Sad Al-Iskaf who has said the following:

‘Abu Ja’far (a.s.) was asked about women’s decorating their hair with silk fibers or hairs and so on. The
Imam (a.s.) replied: ‘There is no offense in women’s beautifying themselves for their husbands’. I (the
narrator) said: ‘We are told that the Messenger of Allah (s.a.w.w.) had condemned hair connecting and
the women who have used such means to beautify themselves. The Imam (a.s.) said: ‘It does not apply
in this case. The Messenger of Allah (s.a.w.w.) had condemned only the connectors who commit
fornication when they are young and when old lead men and women to commit fornication. This is called
connecting and connected’.140



Female singing in ladies-only gatherings

عدَّةٌ من اصحابِنَا عن احمدَ بن مدٍمح عن الْحسين بن سعيدٍ عن عل بن ابِ حمزةَ عن ابِ بصيرٍ قَال سالْت ابا
جعفَرٍ ع

و زع هال لقَو وه و ساب بِه ساسِ لَيرعا َلا تُدْع الَّت و امرح الجِا الرهلَيع دْخُلي الَّت اتِ فَقَالّيغَنبِ الْمسا نع
لج

و من النَّاسِ من يشْتَرِي لَهو الْحدِيثِ ليضل عن سبِيل اله

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Al-Hussein Ibn Sa’id from Ali
Ibn Abu Hamzah from Abu Basir who has said the following:

‘I once asked Abu Ja’far (a.s.) about the legal status of the income from female music playing singers.
The Imam (a.s.) said: ‘Such singing and playing music of females where men are also present is
unlawful. There is no offense in inviting female singers on the occasion of a wedding program. It is in the
words of Allah (s.w.t.);

هِينم ذَابع مكَ لَهولَٰئا ۚ اوزا هذَهتَّخيو لْمرِ عبِغَي هال بِيلس نع لضيدِيثِ لالْح وشْتَرِي لَهي نالنَّاسِ م نمو

‘Among people are those who purchase useless talk to make people lose the path of Allah. (31:6)

Taking wages for teaching

قَال ّملعانَ الْمسح نيرٍ عثا نب لالْفَض نع زِيعب نب يلاعمسا ندِ بمحم ندٍ عمحم ندَ بمحا نابِنَا عحصا ندَّةٌ مع
سالْت ابا

عبدِ اله ع عن التَّعليم فَقَال  تَاخُذْ علَ التَّعليم اجراً قُلْت الشّعر و الرسائل و ما اشْبه ذَلكَ اشَارِطُ علَيه قَال نَعم بعدَ
انْ

يونَ الصبيانُ عنْدَكَ سواء ف التَّعليم  تُفَضل بعضهم علَ بعض

A number of our people have narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Muhammad Ibn Isma’il Ibn



Bazi’ from Al-Fadl Ibn Al-Kathir from Hassan Al-Mu’allim who has said the following:

‘This is concerning my question before Abu Abd Allah (a.s.) about teaching on hire like poetry, letter-
writing and similar issues on condition of payment. The Imam (a.s.) said: ‘Yes, it is permissible if children
are treated with equality in teaching without any preference for anyone of them over the others’.141

عل بن محمدِ بن بنْدَار عن احمدَ بن ابِ عبدِ اله عن شَرِيفِ بن سابِق عن الْفَضل بن ابِ قُرةَ قَال قُلْت بِ عبدِ
اله ع

طَاهعا ّملعنَّ الْما لَو آنَ ووا الْقُرّملعي  ْنوا اادرا انَّما هال دَاءعوا اذَبا فَقَال تحس ّملعالْم بسنَّ اقُولُونَ اي ءوه
رجل دِيةَ

ولَدِه لَانَ للْمعلّم مباحا

Ali Ibn Muhammad Ibn Bandar has narrated from Ahmad Ibn Abu Abd Allah from Sharif Ibn Sabiq from
Al-Fadl Ibn Abu Qurrah who has said the following:

‘I once said to Abu Abd Allah (a.s.): ‘They say that receiving payment for teaching is Suht142. The Imam
(a.s.) said: ‘They, the enemies of Allah (s.w.t.), have spoken a lie. They want to stop teaching of Al-
Quran. If one gives blood money for his child to a teacher it (payment) is lawful for the teacher’.143

Earnings wages from religion

محمدُ بن يحي عن احمدَ بن محمدٍ عن محمدِ بن سنَانٍ عن اسماعيل بن جابِرٍ عن يونُس بن ظَبيانَ قَال سمعت ابا
هدِ البع

قْتُلُونَ الَّذِيني لَّذِينل ليو و ا بِالدِّينلُونَ الدُّنْيخْتي لَّذِينل ليو قُولي لج و زع هنَّ الص ا هال ولسر قَال قُولع ي
يامرونَ

بِالْقسط من النَّاسِ و ويل للَّذِين يسير الْمومن فيهِم بِالتَّقية ا بِ يغْتَرونَ ام علَ يجتَرِءونَ فَبِ حلَفْت تيحن لَهم فتْنَةً
تَتْركُ

الْحليم منْهم حيران



Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad from Muhammad Ibn Sinan from
lsma’il Ibn Jabir from Yunus Ibn Zabyan who has said the following:

‘I heard Abu Abd Allah (a.s.) saying: ‘The Messenger of Allah (s.a.w.w.) has said: ‘Allah (s.w.t.) 144 has
said: ‘Woe upon those who try to earn living using religion and fight those who command people to yield
to justice. Woe upon those among whom the believers are forced to observe dissimulation (Taqiyya).
Are they deceiving Me or that they dare to oppose Me? I swear by Myself (s.w.t.) that I will punish them
so harshly that the people of wisdom will be surprised’."145

ون من خلقمن الأنبياء و فيه أن ي نب ه أنزل آتابا من آتبه علو بهذا الإسناد عن جعفر عن أبيه ع أن اال
لمحسنون

الدنيا بالدين يلبسون مسوح الضأن عل قلوب آقلوب الذئاب أشد مرارة من الصبر و ألسنتهم أحل من العسل و
أعمالهم

حلفت لأبعثن عليهم فتنة تطأهم ف تتجبرون فبعزت تغترون أم إياي تخادعون أم عل الباطنة أنتن من الجيف ب

خطامها حت تبلغ أطراف الأرض تترك الحليم منها حيران فيما رأى الرائ و حمه الحيم أترآهم شيعا و أذيق
بعضهم

فلا أبال بأعدائ بأس بعض أنتقم من أعدائ

And with the same chain of narrators, it is reported from Imam Ja’far (a.s.) that his forefather said:
‘Indeed, Allah (s.w.t.) Send down a Book onto to one of His (s.w.t.) Prophetsas, where Allah (s.w.t.)
Says: There is a group among people who earn living through the religion, their outfits are of hypocrisy
and their hearts are stone cold146, they are extremely impatient but their tongues are (superficially) very
sweet, their hidden affairs are worse than the odor of the dead animals. Thus, do they intend to deceive
Me? Or are they planning against Me? Or are they not afraid of Me? I swear by My (s.w.t.) Own Self, I
will Punish them with such a Wrath that some of them will stampede and drag some of others from one
corner to the other corner of the world. Their punishment will be so harsh that even the wise and people
of intellect will be surprised. I will disintegrate them so that some of them will execute others. I will take
Revenge of My (s.w.t.) enemies through My (s.w.t.) other enemies, without extending any Mercy.147

الآمدِي ف الْغُرر،ِ عن اميرِ الْمومنين ع انَّه قَال صن دِينَكَ بِدُنْياكَ تَربحهما و  تَصن دنْياكَ بِدِينكَ فَتَخْسرهما



Amir-ul-Momineen (a.s.) said that he who holds on to the religion through striving in the world secures
his religion but that who earns sustenance through religion loses his religion all together’.148

و قَال ع صن الدِّين بِالدُّنْيا ينْجِكَ و  تَصن الدُّنْيا بِالدِّين فَتُردِيك

Amir-ul-Momineen (a.s.) said: ‘Making progress in the religion through worldly means will be rewarded
whereas improving worldly affairs through religion will be admonished’.149

جعفَر بن احمدَ الْقُم ف آتَابِ الْغَايات،ِ عن رسولِ اله ص قَال شرار النَّاسِ من باعَ آخرتَه بِدُنْياه و شَر من ذَلكَ
نم

باعَ آخرتَه بِدُنْيا غَيرِه

The messenger of Allah (s.a.w.w.) said: ‘An evil person is that who sells his Hereafter for his world but
even worse is that who sells his Hereafter for the sake of others’ worldly gains’.150

طالب الدنيا بالدين معاقب مذموم

The seeker of the ‘World’ by the means of religion is rebuked and disgraced’.151

It is haram to take wages for leading prayers

و بِهذَا اسنَادِ عن ابِ جعفَرٍ ع قَال  يصلَّ خَلْف من يبتَغ علَ اذَانِ و الصَة اجر و  تُقْبل شَهادتُه

It is narrated through the previous chain of narrators that Abu Abd Allah (a.s.) said: ‘Neither offer Salat
behind the one who take wages for reciting Adhan and (leading) Salat nor accept his testimony’.152

نيعاً عمرٍ جيمع ِبا ناب نع بِيها نع يماهربا نب لع و ابِهحصضِ اعب ندٍ عمحم ندَ بمحا نع يحي ندُ بمحم
ندِ بمحم

 قالْح لها احرِي ةً ومّفَاقِ قَائالن لها و ينقنَافالْم احرِي تيار ع ……و هدِ البو عبا قَال انَ قَالرمح نةَ عزمح ِبا

هال خَافي  نمةً ميتَشحاجِدَ مسالْم تيار رِ وجةَ بِاَالص رِ وجبِا ذَانَا تيار كُ ورتَح



Muhammad Ibn Yahya has narrated from Ahmad Ibn Muhammad who from certain of his people and Ali
Ibn Ibrahim has narrated from his father who from Ibn Abu Umayr all from Muhammad Ibn Abu Hamzah
who from Humran who has narrated the following:

Abu Abd Allah (a.s.) once said: ‘You will see people of hypocrisy and hypocrites on the rise and people
of truth do not move, when you see taking wages for Adhan and Salat, when you see Masjid full of those
who do not fear Allah…’ (An extract from a long hadith).153
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